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Budapest F� város XVII. kerületi 
Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 

2009. évi beszámolója 
 

I.  negyedév 
2009. január 30. Testületi ülés  
A napirend 1./ pontja: A 2009. évi költségvetés elfogadása 

Buskó András ismertetette a jelenlév�  képvisel� kkel, hogy Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzata Polgármesteri Hivatalának Gazdasági Irodája a 11-8/3/2009. számú levelében kereste meg a 
Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzatot, a 2009. évi költségvetési el� irányzat 
tervezésével kapcsolatban.  

2/2009. (01.30.) LKÖ. határozattal a 2009. évi költségvetés elfogadása. 

A napirend 2./ pontja: A 2009. évi munkaterv elfogadása 

Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket a 2009. évre tervezett feladatokról. A munkaterv 
elfogadásához több határozat el� zetes elfogadására van szükség. 

3/2009. (01.30.) LKÖ. határozattal az éves munkaterv elfogadása. 

Buskó András: tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy a Duklai Múzeum felkérte Budapest F� város 
XVII. kerület Rákosmente Önkormányzatát a Rákoscsabán internált lengyel katonákról készül�  kiállítás 
megszervezésére. A Lengyel Kisebbségi Önkormányzat a programot támogatja, és felkéri Dr. Dombóvári Antal 
helytörténészt a kiállítás megszervezésére. 

Dr. Dombóvári Antal  beszámolt a kiállítás szervezésér� l. Javasolja, hogy szeptemberben Duklában, majd azt 
követ� en Rákoscsabán mutassák be a kiállítás anyagát. 

Buskó András tájékoztatta a Testületet arról, hogy 2009. március 23-án vagy 24-én Krosnóban kerül sor a 
Magyar-Lengyel Barátság Napja megnyitására. A magyar és lengyel történelem közös vonásai, a két nép között 
kialakult szoros, történelmi barátság tiszteletére 2007-ben az Országgy� lés március 23-át a Magyar-Lengyel 
Barátság Napjává nyilvánította. Ezzel meger� sítette azt a régebbi civil kezdeményezést, amelynek 
eredményeként egy évvel korábban, 2006-ban Sólyom László köztársasági elnök és Lech Kaczynski lengyel 
államf�  Gy� rött felavatta az els�  köztéri Magyar-Lengyel Barátság Emlékm� vet. A Magyar-Lengyel Barátság 
Napját 2007-ben a lengyelországi Przemysl városában, a 2008. évben Debrecenben ünnepelte a két állam, a dél-
kelet lengyelországi város zászlódíszben fogadta a vendégeket. Idén Krosnó ad otthont a nagyszabású 
rendezvénynek 2009. március 23-24-én, az Interparlamentáris Unió védnöksége alatt, lengyel testvérvárosok 
részvételével. A Magyar-Lengyel Barátság Napját megünnepelni nem más, mint tiszteletünket kifejezni a két nép 
múltja el� tt, jelen és jöv�  barátságuk folytatása jegyében.  

A napirend 3./ pontja: Egyebek 

a) Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2008. évi beszámolójának elfogadása 

El� adó: Buskó András elnök 

Buskó András tájékoztatta a Testületet, hogy elkészítette a Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2008. évi 
beszámolóját, melyet elfogadásra javasol. 

9/2009. (01.30.) LKÖ. határozattal a 2008. évi beszámoló elfogadása. 

b) „A Kerületi Lengyelekért” díj 

Buskó András el� terjesztette, hogy a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 
Testülete a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény felhatalmazása alapján, a 
16/2003. (02.26.) LKÖ határozata szerint úgy döntött, hogy a lengyel kultúra és hagyományok ápolása terén 
kifejtett kimagasló társadalmi munka elismeréseként megalapítja „A Kerületi Lengyelekért” díjat.  

A díjat a kerületi rendezvényeken, a kerületi lengyel programokban való aktív részvételért, azok támogatásáért 
kaphatja az arra jogosult.  

Az adományozandó díjra két javaslat érkezett: 
-  Balassi Bálint Nyolcévfolyamos Gimnázium énekkara (karnagy: Bartal Lajos) 
-  Diadal Úti Általános Iskola énekkara (karnagy: Kalacsiné Nyiszlai Zsuzsa) 
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Az 1848-1849-es Forradalom és szabadságharc 160. évfordulóját ünnepelték 
Rákosmentén 
Az 1848-49-es Forradalom és szabadságharc 160. évfordulója alkalmából az ünnepségsorozat hagyományosan 
egy nappal március 15. el� tt a Rákosligeti Polgári Kör szervezésében kezd� dött a H� sök terén, majd az 
ünnepl� k átvonulnak Rákoscsabára, ahol a Rákoscsabai Polgári Kör ünnepségére került sor. A szakadó es�  
ellenére sok százan vettek részt a megemlékezésen, ahol Horváth Tamás alpolgármester tartott ünnepi beszédet. 

Március 15-én a Honvédsíroknál az 513. utcában rendezett megemlékezést Rákosmente önkormányzata. 
Ünnepi beszédet mondott T� kéczki László történész. Itt Riz Levente polgármester mondott beszédet, aki szerint 
március 15-e a magyarság reményének ünnepe: „A ’48-as forradalom legf� bb tanulsága az, hogy a magyarok a 
legkilátástalanabb id� kben – amikor más népek fiai már tehetetlennek bizonyulnak – képesek a legnagyobb 
tetteket véghez vinni. A múlt tehát igazolja, hogy van remény” – hangzott el Riz Levente szónoklatában. A 
beszéd után a helyi önkormányzat vezet� i és a kisebbségi önkormányzatok mellett a politikai pártok és 
szervezetek helyezték el koszorúikat.  

A dísz� rséget a huszár hagyomány� rz� k mellett a Wysocki Légió és a Magyar Honvédvadász Hagyomány� rz�  
és Sport Egyesület tagjai adták. Az ünnepségen megjelent többek között Dessewffy Zsolt is, az Aradi Vértanúk 
Öröksége Egyesület képviseletében. 

 
 

2009. március 20. Testületi ülés 
A napirend 1./ pontja: Döntés „A Kerületi Lengyelekért” díj átadásáról 
 
Buskó András tájékoztatta a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat Testületét, 
hogy a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény felhatalmazása alapján, a 
16/2003. (02.26.) LKÖ határozatában a Testület  úgy döntött, hogy a lengyel kultúra és hagyományok ápolása 
terén kifejtett kimagasló társadalmi munka elismeréseként megalapítja „A Kerületi Lengyelekért” díjat. A díjat a 
kerületi rendezvényeken, a kerületi lengyel programokban való aktív részvételért, azok támogatásáért kaphatja 
az arra jogosult. A 2008. évi tevékenységük alapján a Balassi Bálint Nyolcévfolyamos Gimnázium énekkara 
(karnagy: Bartal Lajos) és a Diadal Úti Általános Iskola énekkara (karnagy: Kalacsiné Nyiszlai Zsuzsa) részesül 
a díjban. 2009. március 29-én, vasárnap javasolja a díjátadást. 
 
A napirend 2./ pontja: Beszámoló a március 15-i rendezvényen való részvételr� l 
A napirend 3./ pontja: Döntés a Magyar-Lengyel Barátság Napján való részvételr� l 
 
Buskó András tájékoztatta a Testületet arról, hogy 2009. március 23-25. között, Krosnóban kerül sor a 4. 
Magyar-Lengyel Barátság Napja rendezvényre. A magyar és lengyel történelem közös vonásai, a két nép között 
kialakult szoros, történelmi barátság tiszteletére 2007-ben az Országgy� lés március 23. napját a Magyar-Lengyel 
Barátság Napjává nyilvánította.  
A Magyar-Lengyel Barátság Napját megünnepelni nem más, mint tiszteletünket kifejezni a két nép múltja el� tt, 
jelen és jöv�  barátságuk folytatása jegyében.  
Javasolja a rendezvényen való részvételt. Tájékoztatja a Testületet arról, hogy 2009-ben Riz Levente 
polgármester és Dr. Rúzsa Ágnes jegyz�  is részt vesznek a rendezvényen.  
 
A napirend 4./ pontja: Egyebek 
a) A Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2008. évi költségvetése teljesítésének elfogadása 
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Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzatának Polgármesteri Hivatala Gazdasági Iroda Számviteli Csoportja elkészítette a 2008. évi 
költségvetés teljesítésér� l szóló beszámoló tervezetét, melyet szavazásra bocsát.  

b) A Magyar-Lengyel Baráti Kör 2009. május 28-30. közötti autóbuszos kirándulásának támogatása  
 
Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy a 2008. évi pénzmaradványuk 240 E Ft. A 
76/2008. (12.11.) LKÖ határozat alapján Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 
Testülete úgy döntött, hogy a 2008. évi költségvetésben biztosított dologi kiadás el� irányzat szabad rendelkezés�  
összegét elkülöníti a 2009. évre, az Önkormányzat m� ködésével kapcsolatos kiadásokra. Ennek terhére 150 E Ft 
támogatást javasol biztosítani a Magyar-Lengyel Baráti Kör részére a 2009. május 28-30. között, a Krosnói 
Járásba szervezend�  autóbuszos kirándulásra.  
 
c) A kerületi testvérvárosi turisztikai találkozó támogatása  
 
Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy Szanyi Dezs� , a kerületi történelemtanárok 
munkaközösségének vezet� je 2009. április 2-5. között iskolai vetélked� t szervez a kerületi iskolák részére a 
testvérvárosokról. Javasolja a rendezvény támogatását. 
 
d) II. János Pál pápa szoborszentelése egy éves évfordulójának megünneplése   
 
Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy 2009. március 29-én reggel 9 órakor ünnepi 
szentmisére kerül sor Rákoshegyen, a Lisieux-i Szent Teréz templomban. 
 
e) II. János Pál pápa szobrának adományozása az Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzatnak 
 
f) Kerényi Grácia költ� n� , m� fordító emléktáblájának támogatása  
 
Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy a Budapest F� város III. kerületi Önkormányzat 
és az Országos Lengyel Múzeum és Levéltár kezdeményezésére emléktáblát avatnak Kerényi Grácia költ� n�  
születésének évfordulója alkalmából, 2009. április 4-én Óbudán. Az emléktábla elkészítéséhez számla ellenében 
anyagi támogatást kérnek. 
 
Kerényi Grácia (Budapest, 1925. április 9. – 1985. április 7.) költ� n� , magyar-lengyel m� fordító, a lengyel 
irodalom kutatója. Rajongott a lengyelekért, Lengyelországért, majd a Solidarno�� ért. Kerényi Károly ismert 
klasszika-filológus professzor, az ókortudomány kiemelked�  személyiségének és Stamberger Erzsébet tanár 
leánya. A Pázmány Péter Tudományegyetemen 1943-ban kezdte meg tanulmányait magyar-latin-görög szakon. 
Németellenes propagandát fejtett ki hallgatótársai körében, ezért a Gestapo 1944 áprilisában letartóztatta. 
Megjárta a náci börtönöket és a koncentrációs táborok poklát, de szerencsésen túlélte. Az egyetemen a filológiát 
1949-ben végezte el, de Varsóban is diplomát szerzett 1970-ben az Uniwersytet Warszawski 
tudományegyetemen, ahol le is doktorált. 

g) Döntés az Aradi Vértanúk Öröksége Egyesülettel, a Lengyel Perszonális Plébániával,  a Csekovszky Árpád 
M� vel� dési Házzal valamint az Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzattal történ�  támogatási szerz� dések 
megkötésér� l  
 
Buskó András tájékoztatta a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat Testületét, 
hogy a 2/2009. (01.30.) LKÖ határozat alapján támogatási szerz� déseket kell kötni az alábbiak szerint: 
- Aradi Vértanúk Öröksége Egyesület részére       60 E Ft 
- Lengyel Perszonális Plébánia részére       50 E Ft 
- Csekovszky Árpád M� vel� dési Ház részére      50 E Ft 
- Polonia W� gierska folyóirat megjelenésének támogatása   20 E Ft 
 
Buskó András a www.leki17.hu honlap 2007. II. féléve óta betölti a kerületi és a magyarországi lengyelség 
tájékoztatását. További eszközbeszerzésre van szükség. Javasolja az Aradi Vértanúk Öröksége Egyesülettel a 
támogatási szerz� dés megkötését. 

* 
 

�
�
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Március 23-a a lengyel-magyar barátság napja 

2009. március 23. 
Sólyom László magyar államf�  2009. március 23-án, hétf� n Lengyelországban kétnapos hivatalos látogatásra 
érkezett, amelynek során Varsóban tárgyalásokat folytatott lengyel állami vezet� kkel, majd a dél-lengyelországi 
Krosnóban részt vett a magyar-lengyel barátság napja alkalmából szervezett ünnepségeken.  

Érkezése után, hétf� n délel� tt a magyar köztársasági elnök lengyel kollégájával, Lech Kaczynskivel államf� vel 
tárgyalt, majd részt vett azon az ünnepségen, melyen a lengyel elnök a felvidéki magyarság mártír politikusának, 
Galántai gróf Esterházy János (Nyitraújlak, 1901. március 14. – Mírov, Csehország, 1957. március 8.) 
politikusnak szánt posztumusz kitüntetést nyújtott át a néhai politikus lányának, Esterházy-Malfetti Alice-nak.  

Sólyom László varsói tartózkodása idején tárgyalt Donald Tusk miniszterelnökkel, megkoszorúzta az Ismeretlen 
Katona sírját, felavatta II. Rákóczi Ferenc új emléktábláját a Szent Kereszt-templom falán, megkoszorúzza 
id� sebb Antall József emléktábláját és látogatást tett a Magyar Kulturális Intézet új székhelyén.  

2009. március 24. 

2009. március 24-én, kedden Sólyom László és Lech Kaczynski államf� k Krosnóban részt vettek és beszédet 
mondtak a lengyel-magyar barátság napjának központi ünnepségén.  

Az új kulturális központ zsúfolásig megtelt színháztermében nyolc magyar testvérváros küldöttei is jelen voltak. 
Budapest F� város XVII. kerület, Rákosmente Önkormányzata delegációját Riz Levente polgármester vezette. A 
delegáció tagja volt dr. Rúzsa Ágnes jegyz�  valamint Buskó András, a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel 
Kisebbségi Önkormányzat elnöke és Olejnik Marek kisebbségi képvisel� . 

Lech Kaczynski lengyel elnök beszédében külön kiemelte, hogy eddig három alkalommal ünnepelték meg ezt a 
napot, s mindannyiszor a magyar államf� vel közösen.  

  

  
Áttekintve a lengyel-magyar kapcsolatok évszázadainak f� bb állomásait, Lech Kaczynski hosszasan méltatta az 
1939-ben, hetven esztendeje a német támadás után Magyarországon menedéket talált mintegy 150 ezer lengyel 
katonai és polgári személynek nyújtott segítséget, megemlítve, hogy közülük sokan továbbmehettek 
Franciaországba, hogy az ott szervez� d�  lengyel légiókban folytathassák a harcot Hitler ellen. Nagyon fontosnak 
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nevezte, hogy immáron mintegy száz testvérvárosi kapcsolat létezik a két ország között, és kit� n� nek min� sítette 
a két államf�  közötti viszonyt.  

Sólyom László személyes lengyelországi élményeit felidézve beszélt a két nép barátságáról, amely Dél-
Lengyelországban különösen érzékletes, hiszen, mint mondta, itt összpontosulnak a kétoldalú kereskedelmi, 
idegenforgalmi, testvérvárosi kapcsolatok. A magyar államf�  szintén kitért a lengyel menekültek befogadására, 
és külön köszönetet mondott azoknak a mai Szlovákia területén fekv�  városoknak is, melyek annak idején 
szintén befogadtak lengyel menekülteket, de képvisel� i ezen az ünnepségen nem voltak jelen. Ugyancsak 
köszönetet mondott az 1956-os forradalom alatt és után a Lengyelországtól kapott sokoldalú segítségért. Az 
önkormányzatok közötti kapcsolatokat a kétoldalú viszony egyik legfontosabb részének nevezte, mint 
fogalmazott, ezek éltetik a magyar-lengyel barátságot. Lech Kaczynski lengyel államf�  díszoklevelet adott át a 
lengyelek hálájának kifejezéséül a 70. évfordulón az egykori lengyel menekülteket befogadó 70 magyar 
városnak. A díszoklevelet a városok nevében Gyimesi Endre zalaegerszegi polgármester vette át.  

A II. világháború idején többek között Rákoscsabán is volt katonai menekült tábor. Az egykori önálló település 
ma a Budapest F� város XVII. kerület része, így kerületünk Budapest képviseltében joggal emlékezhetett erre az 
alkalomra.  

Sólyom László magyar államf�  Krosnóban elmondott beszédében a lengyel-magyar baráti viszony egyik 
legfontosabb részének nevezte az önkormányzatok és a testvérvárosok közötti kapcsolatokat. Sólyom László a 
nagy Szent István-érmet ajándékozta Krosno városának.  

A két elnök felavatta az egykori Magyar kapu helyén állított emléktáblát. A magyar keresked� k valaha ezen a 
kapun át érkeztek Krosnoba, ahová az itt igen kedvelt magyar borokat szállították. A vendégek megtekintették 
Krosno f�  nevezetességét, a magyar történelmi emlékeket is � rz�  bazilikát, majd pedig a piactéren fogadták a 
lengyel-magyar barátság staféta résztvev� it, akik Sárospatakról indulva, 110 kilométeres utat megtéve érkeztek a 
városba. A két elnök ezután a f� téren Krosno nagy számban jelen lév�  polgáraival találkozott. 

Kedden délután, a központi rendezvénysorozatot követ� n Budapest F� város XVII. kerület, Rákosmente 
Önkormányzata delegációját Jan Juszczak, Krosno Járás elöljárója és Andrzej Guzik elöljáró-helyettes valamint 
Gra� yna Ostrowska fogadta az elöljáróság épületében. A hivatalos látogatás keretében a 2009. évi közös partneri 
munkaprogramot beszélték meg, melynek keretében kulturális és sport jelleg�  programok is szerepeltek. A soron 
következ�  program Rákoskeresztúron a testvérvárosokat bemutató rendezvény lesz, melynek keretében április 
elején ötf� s küldöttség érkezik a járásból. 

 
2009. március 29. Egy éves évforduló 

 
Egy esztend� vel ezel� tt avatták fel II. János Pál pápa emlékm� vét 
Rákoshegyen a Szent István téren. Március 29-én az els�  évfordulón a 
Rákoshegyi Római Katolikus Egyházközség, Budapest F� város XVII. 
kerület Rákosmente Lengyel Kisebbségi Önkormányzata és a 
Rákoshegyi Közösségi Ház a lengyel-magyar barátság hetében rendezett 
ünnepséget a szobornál.  

Az ünnepi eseményen megjelent Joanna Stempinszka, a Lengyel 
Köztársaság budapesti nagykövete, Riz Levente Rákosmente 
polgármestere, dr. Bényi Zsolt és Fejér Gyula rákoshegyi önkormányzati 
képvisel� k valamint az alkotó, Babusa János. Az ünnepi misét Kiss 
István kanonok, plébános celebrálta, Lezek Kryza, a Budapesti Lengyel 
Perszonális Plébánia plébánosa koncelebrált. A szentmise végén a 
Magyar Harsona Együttes adott koncertet.  

A megemlékezésen Joanna Stempinska, a Lengyel Köztársaság budapesti 
nagykövete és Riz Levente polgármester mondott köszönt� t. Riz Levente 
polgármester ünnepi köszönt� jében kiemelte, hogy a magyar és lengyel 
nép között kiemelked�  és rendkívül szoros kapcsolat alakult ki, a 

rákoshegyi pápa szobor, amely zarándokhellyé is vált különös hangsúlyt helyez e barátságra.  

A nagykövetasszony II. János Pál pápáról szóló könyvb� l olvasott fel idézetet, majd megköszönte a magyar, 
köztük a rákoscsabai polgárok segítségét, hogy a II. világháború idején befogadták a lengyel menekülteket. Idén 
éppen 70 esztendeje annak, hogy a német csapatok lerohanták Lengyelországot.  
Buskó András, a XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnöke, díjakat adott át a Balassi Bálint 
Gimnázium énekkarának valamint a Diadal úti iskola kórusának.  
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Az avató els�  éves évfordulóján megtartott ünnepséget az emlékezés virágainak elhelyezése zárta.  Buskó 
András, a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnöke a Balassi Bálint 
Nyolcévfolyamos Gimnázium és a Diadal úti Általános Iskola kórusainak adta át a „Kerületi lengyelekért-
díjakat”.  

  

 

II. negyedév 
2009. április 3-4. Testvérvárosok Idegenforgalmi Találkozója – Rákoskeresztúr  
A Testvérvárosok Idegenforgalmi Találkozójának adott otthont Rákosmente, amelynek keretén belül 
bemutatkozott, április 3-5 között a Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban - a székelyföldi Gyergyószentmiklós, a 
horvátországi Lovran, a lengyelországi Krosno Járás, továbbá Balatonkeresztúr és Bodrogkeresztúr.  

A vendégek idegenforgalmi bemutatókat nézhettek végig a színházteremben, a fórumteremben pedig a 
testvértelepülések bemutatkozó kiállítását lehetett megtekinteni. A második napon a „Testvérvárosi örömök” 
elnevezéssel a XVII. kerületi általános iskolások vetélked� jét rendezték meg a színházteremben. Este a 
színházteremben FOLKLÓR-EST szórakoztatta a szép számú érdekl� d� t. A Vizin Együttes (horvát népzene), a 
Polonéz együttes táncosai (lengyel folklór) remek hangulatot varázsoltak, ám a legnagyobb sikert a Bartók Béla 
Alapfokú M� vészetoktatási Intézmény képz� m� vészeti tanszaka által készített selyemruhák bemutatója aratta. 
Ezt a rendezvényre meghirdetett rajzverseny eredményhirdetése, majd a Téka együttes (magyar népzene) 
m� sora zárta. A zárónapon a résztvev� k értékelték a rendezvényt, amit sajtótájékoztató követett. Ezen Fohsz 
Tivadar alpolgármester hangsúlyozta, fontosnak tartja, hogy a testvérvárosok turisztikai értékeit megismerjék 
Rákosmente lakói, s ezzel hidat épít országok és városok lakosai között. Az önkormányzat el� segíti a három 
testvérvárosban él�  gyermekek és fiatalok közös oktatási, kulturális és sport eseményeinek megvalósulását, 
valamint különös hangsúlyt fektet az idegenforgalomra.  
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2009. április 6. Isaszeg 

2009. április 6-án, Isaszegen a Szobor-hegy alatti területen mutatták be az Isaszegi Történelmi Napok keretében 
szervezett csatabemutatót hagyomány� rz�  huszár, gyalogos és tüzér csapatok részvételével. 
A Szoborhegy alatti szabadtéren katonai díszszemlére, falusi életképek megjelenítésére és isaszegi 
csatabemutatóra került sor. 

 
Hatvani Miklós polgármester mondott ünnepi köszönt� t. Az ütközetet hadtörténész közvetítette, szemléltetve a 
magyar huszárság történetét és az isaszegi csata történetét.  
Népi életkép közrem� köd� i: a budapesti Tündök Zenekar, a kistarcsai Pannónia táncegyüttes valamint a bagi 
Muharay Elemér Népi Együttes voltak. Isaszeget a Csata Táncegyüttes, az Isaszegi Asszonykórus és a 
Csatangoló Tánccsoport képviselte.  
Az 1848/49-es szabadságharc legfényesebb magyar gy� zelme zajlott Isaszegen: a Görgey vezette magyar 
f� sereg 1849. április 6-án itt aratott gy� zelmet az osztrákok fölött. A gy� ztes csata napját helyi ünneppé 
nyilvánították. 
Helyét a Honvéd Emlékm�  � rzi, amit Radnay Béla szobrász készített. A települést� l délre a Katonapallagon 
találjuk a honvéd-sírokat, amik a Klapka György vezette magyar és az osztrák hadsereg ütközetének emlékét 
� rzi. Jókai Mór személyesen kérdez� sködött a faluban, amikor a K� szív�  ember fiai cím�  regényéhez gy� jtött 
anyagot. Damjanich János özvegye is több alkalommal járt Isaszegen, itt tartózkodásakor a Honvéd-szoborhoz 
járt ki imádkozni. 
A közel egyórás hagyomány� rz�  csatabemutatót nagyszámú néz� sereg tekintette meg. A csatában a Wysocki 
Lengyel Hagyomány� rz�  Egyesület légiósai is részt vettek, Lengyelországból érkezett vendégek kíséretében. A 
csatabemutatót követ� en a Szoborhegyen lév�  Honvédszobornál ünnepélyes koszorúzásra került sor katonai 
tiszteletadással, fúvószenekar közrem� ködésével. 
 
2009. április 17. Testületi ülés 
 
A napirend 1./ pontja: Döntés pályázat benyújtásáról 
 

Buskó András tájékoztatja a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzatának Képvisel� -testülete a 2009. évben is tervezi kisebbségi pályázat kiírását. A várható 
keretösszeg 12.000 E Ft.  

Buskó András el� terjeszti, hogy a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2008. 
évi kisebbségi pályázatának várható teljesítését az 1. sz. táblázat tartalmazza. 
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1. táblázat 
2008. évi kisebbségi pályázat 

Budapest F� város Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 

Támogatás összege 
TÉMA 

2008. évi vagy 
áthúzódó 

Kért összeg Kapott 
összeg 

Felhasznált 
összeg 

% 

1. A kisebbségi nyelv oktatása (iskolán kívül) 
Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola: 
tanévzáró, tanévnyitó 
�  Támogatási szerz� dés keretében 

áthúzódó  50 000 Ft 50 000 Ft 50 000 Ft 100 

2. Hagyomány� rz�  táborok  2008. évi  50 000 Ft 50 000 Ft 50 000 Ft 100 
3. M� vészeti, kulturális rendezvények 

szervezése, lebonyolítása áthúzódó  200 000 Ft    

Ebb� l: Magyar-Lengyel Baráti Kör 
támogatása áthúzódó 200 000 Ft  200 000 Ft 200 000 Ft 100 

�  2008. 09. 19. Zeneiskola fellépése 
�  2008. 11. 30. Andrzejki 
�  2009. május 28-30. Krosnói látogatás 

   
44 546 
53 600 
102 000 

   

4. A kisebbségek nemzeti ünnepeik, 
történelmük jelent� sebb évfordulóinak 
megünneplése 

áthúzódó  250 000 Ft 250 000 Ft 250 000 Ft 100 

�  A 140 sz. Pro Patria cserkészcsapat támogatása 
�  Támogatási szerz� dés keretében 
�  Wysocki Légió támogatása (2009.03.15.) 
�  Kerületi lengyel konferencia szervezése (2008. 

november 28-30. Lengyel delegáció fogadása 
(Rákosligeten és Rákoscsaba-Újtelepen) 

�  Péceli úti Lengyel kegyoszlop gondozása 
(Joanna Stempinska nagykövetasszony 
fogadása) 

�  Szent László-napi központi ünnepség 
támogatása (2008. 06. 21. Balassi Intézet, 
ZAKOPOWER Együttes fellépése) 

�  Támogatási szerz� dés keretében 
 
 

áthúzódó 

50 000 Ft 
50 000 Ft 
50 000 Ft 

 
 
 
 
 

50 000 Ft 
 
 

50 000 Ft 

 50 000 Ft 
50 000 Ft 
50 000 Ft 

 
 
 
 
 

50 000 Ft 
 
 

50 000 Ft 

50 000 Ft 
50 000 Ft 
50 000 Ft 

 
 
 
 
 

50 000 Ft 
 
 

50 000 Ft 
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5. Kapcsolattartó rendezvények szervezése, 
lebonyolítása, más, hazai települések 
kisebbségeivel, az anyanyelvet beszél�  
országgal, országokkal 

áthúzódó  500 000 Ft 250 000 Ft 250 000 Ft 100 

     Ebb� l: 
1. Magyar-Lengyel Barátság Nap 

(Lengyelország): önkormányzati támogatás 
2. Krosnói Járás testvérvárosi kapcsolat 

(támogatás) [2008. június 14-én illetve 
november 11.] 

 
 

3. Lengyelországi autóbuszos kirándulás 
Wadowicében (II. János Pál pápa 
szül� helyére) autóbusz támogatás 
a. Autóbusz támogatás (100 E Ft)  
b. Belép� jegyek + idegenvezetés (50 E Ft) 

4. Autóbuszos kirándulás Veszprém és Sárvár 
városokba a lengyel emlékhelyek felkeresése 
céljából (2008. 10. 11-12.) 

áthúzódó 

 
100 000 Ft 

 
100 000 Ft 

 
 
 
 
 

200 000 Ft 
 
 
 

100 000 Ft 

  
- 
 
- 
 
 
 
 
 

150 000 Ft 
 
 
 

100 000 Ft 

 
Saját forrás 

 
Budapest F� város, 

XVII. kerület, 
Rákosmente 

Önkormányzat 
kiküldetés 

  
150 000 Ft 

 
 
 

100 000 Ft 

100 

6.   Könyvek megjelentetése, havilapok beindítása áthúzódó  420 000 Ft 200 000 Ft 197 590 Ft 99 

      Ebb� l: Krosnói járásról laporelló készítés 
�  Nemzetiségek képekben 2009 
�  www.leki17. elektronikus  honlap és portál 

támogatás 
�  Lengyel Kisebbségi Önkormányzat Hírlevél 

 

200 000 Ft 
20 000 Ft 
100 000 Ft 
100 000 Ft 

 

- 
- 

100 000 Ft 
100 000 Ft 

- 
- 

100 000 Ft 
100 000 Ft 

 

Összesen:  1 470 000  1 000 000 997 590 Ft  
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Buskó András el� terjeszti a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2. sz. táblázat  
szerinti 2009. évi kisebbségi pályázati javaslatát.  

2. sz. táblázat 

2009. évi kisebbségi pályázat 
Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 

TÉMA  2009. évi vagy 
áthúzódó 

Kért összeg 

1. A kisebbségi nyelv oktatása (iskolán kívül) 
Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola: 
tanévzáró, tanévnyitó 
�  Támogatási szerz� dés keretében 

áthúzódó  50 000 Ft 

2. Hagyomány� rz�  táborok – kerületi diák nyári 
nyelvi táborának támogatása 

2009. évi 
 50 000 Ft 

3. M� vészeti, kulturális rendezvények szervezése, 
lebonyolítása áthúzódó  200 000 Ft 

Ebb� l: Magyar-Lengyel Baráti Kör 
támogatása áthúzódó 200 000 Ft  

�  Hagyomány� rz�  programok a Csekovszky 
Árpád M� vel� dési Házban 

�  Andrzejki 
�  Karácsonyi ünnepség 
�  Farsang  

   

4. A kisebbségek nemzeti ünnepeik, történelmük 
jelent� sebb évfordulóinak megünneplése áthúzódó  200 000 Ft 

�  A 140 sz. Pro Patria cserkészcsapat támogatása 
�  Támogatási szerz� dés keretében 

�  Wysocki Légió támogatása (2010.03.15.) 
�  Kerületi lengyel konferencia szervezése a II. 

világháború kitörésének 70. évfordulóján, a 
magyarországi segítségnyújtásra emlékezve 
Rákoscsabán  

�  Péceli úti Lengyel kegyoszlop gondozása  

áthúzódó 

50 000 Ft 
 

50 000 Ft 
50 000 Ft 

 
50 000 Ft 

 

5. Kapcsolattartó rendezvények szervezése, 
lebonyolítása más, hazai települések 
kisebbségeivel, az anyanyelvet beszél�  
országgal, országokkal 

áthúzódó  400 000 Ft 

     Ebb� l: 
1. II. világháborús kiállítás a Duklai Hadtörténeti 

Múzeumban (Dr.Dombóvári Antal által 
szerkesztett kiállítás a rákoscsabai 
menekülttáborról) 

2. Babusa János Krosnói Járásban tervezett 
kisplasztikai kiállításának támogatása  (2010) 

3. Krosnói Járás testvérvárosi kapcsolat (kiutazás, 
fordítás, kapcsolat ápolás)  

4. Lengyelországi autóbuszos kirándulás autóbusz 
támogatás (2010. május) 

áthúzódó 

 
100 000 Ft 

 
100.000 Ft 

 
100 000 Ft 
100.000 Ft 

 

6.   Könyvek megjelentése, havilapok beindítása áthúzódó  200 000 Ft 

      Ebb� l: » Krosnói Járásról magyar nyelv�  prospektus 
készítése   200 000 Ft  

     7.   Eszközbeszerzés   200 000 Ft 
�  www.leki17. elektronikus honlap és portál 

támogatás + Lengyel Kisebbségi 
Önkormányzat Hírlevél a 2007 óta 
folyamatosan fejl� d�  formában 
(eszközbeszerzés) 

 
200 000 Ft 
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�  1 Db A/3 USB scanner kb. 35-40 e. Ft. 
�  2 DB 1 TB küls�  merevlemez 25-30e. Ft./db 
�  1 db 17-19" lapmonitor 25-50 e. Ft/db. 
�  MOBIL Net el� fizetés 3990 Ft. /hó 

Összesen:  1 300 000 Ft 
 
A napirend 2./ pontja: Döntés kisebbségi gálán történ�  részvételr� l 
 
Buskó András tájékoztatja a Testületet arról, hogy a 2009. évi kisebbségi gála várhatóan június 13-án lesz. Az 
el� készítésében közrem� ködik az Örmény Kisebbségi Önkormányzat és a Szlovák Kisebbségi Önkormányzat. 
 
A napirend 3./ pontja: Döntés kirándulás támogatásáról  
 
Buskó András: tájékoztatta a Testületet arról, hogy a Magyar-Lengyel Baráti Kör 2009. május 28-30. között 
autóbuszos kirándulást szervez a Krosnói Járásba. A 16/2009. (03.20.) LKÖ határozatában döntött a Testület az 
autóbusz költségeihez történ�  hozzájárulásról. Ezen túlmen� en a 2008. évi kisebbségi pályázat 
maradványösszegét a kirándulás kulturális programjának támogatására javasolja felhasználni. 

A napirend 4./ pontja: Egyebek 
 
Buskó András tájékoztatta a Testületet arról, hogy a Szent László-nap 2009. június 27-én lesz a Budapest X., 
Óhegy utcában lév�  parkban, a Lengyel Házzal szemben. Vendég a Grupa Furmana lengyel együttes lesz. 

* 
 
2009. május 25. Testületi ülés 
 
A napirend 1./ pontja: Döntés a 2009. évi feladatalapú támogatás felhasználásáról  
 
Buskó András tájékoztatta a képvisel� ket, hogy a Miniszterelnöki Hivatal Kisebbség- és Nemzetpolitikáért 
Felel� s Szakállamtitkárság tájékoztatója szerint Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi 
Önkormányzat 352.470,- Ft feladatalapú támogatásban részesült. A támogatás folyósítására két részletben, 2009. 
május 15-ig és augusztus 15-ig kerül sor. Ezt  dologi kiadásokra javasolja felhasználni.  
 
A napirend 2./ pontja: Egyebek 

a) Az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola támogatása a kisebbségi pályázati keretb� l  
 
Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola 2009 
júniusában nyelvi tábort szervez a Keszthely melletti Gyenesdiáson. A táborban részt vesz Benczes Laura XVII. 
kerületi diák is. Javasolja a támogatási szerz� dés megkötését. 
 
b) A 140. sz. Pro Patria cserkészcsapat támogatása kisebbségi pályázati keretb� l 
 
Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy a 2009. évi kisebbségi pályázat keretében a 140. sz. 
Pro Patria Cserkészcsapat is támogatásban részesül, a Péceli út 228. sz. alatti lengyel kegyoszlop ápolása, 
gondozása és a kertészeti feladatok végrehajtása érdekében. Javasolja a támogatási szerz� dés megkötését. 
 
c) A Kaszap István Alapítvány Zalabai Gábor-díjra való felterjesztése  
El� adó: Buskó András elnök 
 
Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy a Budapest F� város Önkormányzata által alapított 
»Zalabai Gábor díj – A Budapestiek Esélyegyenl� ségéért« díj adományozására ebben az évben is a Szociális 
Munka Napja (november 12.) alkalmából kerül sor. A »Zalabai Gábor díj – A Budapestiek Esélyegyenl� ségéért« 
díj adományozható a személyes gondoskodást nyújtó szociális, gyermekjóléti, gyermekvédelmi ellátásban, a 
foglalkoztatáspolitika területén vagy a szociálisan rászorulók támogatását felvállaló civil szervezetekben, 
társadalmi szervezetekben tevékenyked� , Budapesten kiemelked�  tevékenységet végz�  személy illetve szervezet 
munkájának elismerésére. 

Az elismeréssel oklevél és 300.000,- Ft összeg�  jutalom jár. A »Zalabai Gábor díj – A Budapestiek 
Esélyegyenl� ségéért« díjból évente legfeljebb 3 db adományozható. A »Zalabai Gábor díj – A Budapestiek 
Esélyegyenl� ségéért« díj adományozásáról a F� városi Közgy� lés dönt a F� városi Közgy� lés Egészségügyi és 
Szociálpolitikai Bizottsága véleményével ellátott javaslat alapján. [28/1992. (X.1.) F� v. Kgy. rendelet]  
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A kitüntetend�  személyekre illetve szervezetekre a javaslatot a csatolt formanyomtatványon 2009. június 30-ig a 
F� polgármesteri Hivatal Humán Várospolitikai F� polgármester-helyettesi Iroda vezet� jének, Polyák Ferenc 
(1840 Pf.1) részére kell elküldeni. A kitüntetési javaslathoz mellékelni kell a vonatkozó határozatok kivonatát. 

A 2009. évben a Kaszap István Alapítványt javasolja a kitüntetésre. 

d) Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzata Képvisel� -testületének  2009. évi kisebbségi 
pályázata 
 
Buskó András tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, hogy Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzatának Képvisel� -testülete a 2009. évben is pályázatot írt ki a kisebbségek részére. A 2009. évi 
kisebbségi pályázaton Rákosmente Önkormányzata az alábbi összegeket hagyta jóvá: 

1. sz. táblázat 

2009. évi kisebbségi pályázat 
Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 

TÉMA  2009. évi 
vagy 

áthúzódó 

Kért összeg 
(Ft) 

Elnyert 
összeg 
(Ft) 

6. A kisebbségi nyelv oktatása (iskolán 
kívül) Országos Lengyel Nyelvoktató 
Iskola: tanévzáró, tanévnyitó 
�  Támogatási szerz� dés keretében 

áthúzódó  50 000  50 000  

7. Hagyomány� rz�  táborok – kerületi 
diák nyári nyelvi táborának 
támogatása 

2009. évi 
 50 000  50 000  

8. M� vészeti, kulturális rendezvények 
szervezése, lebonyolítása áthúzódó  200 000  150 000  

Ebb� l: Magyar-Lengyel Baráti Kör 
támogatása áthúzódó 200 000    

�  Hagyomány� rz�  programok 
a Csekovszky Árpád 
M� vel� dési Házban 

�  Andrzejki 
�  Karácsonyi ünnepség 
�  Farsang  

    

9. A kisebbségek nemzeti ünnepeik, 
történelmük jelent� sebb 
évfordulóinak megünneplése 

áthúzódó  200 000  150 000  

�  A 140 sz. Pro Patria cserkészcsapat 
támogatása 
�  Támogatási szerz� dés keretében 

�  Wysocki Légió támogatása 
(2010.03.15.) 

�  Kerületi lengyel konferencia 
szervezése a II. világháború 
kitörésének 70. évfordulóján, a 
magyarországi segítségnyújtásra 
emlékezve Rákoscsabán  

�  Péceli úti Lengyel kegyoszlop 
gondozása  

áthúzódó 

50 000  
 
 

50 000  
 
 

50 000  
 
 
 
 

50 000  

  

10. Kapcsolattartó rendezvények 
szervezése, lebonyolítása más, hazai 
települések kisebbségeivel, az 
anyanyelvet beszél�  országgal, 
országokkal 

áthúzódó  400 000  300 000  

     Ebb� l: 
5. II. világháborús kiállítás a Duklai 

Hadtörténeti Múzeumban 
(Dr.Dombóvári Antal által 

áthúzódó 

 
 

100 000  
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szerkesztett kiállítás a rákoscsabai 
menekülttáborról) 

6. Babusa János Krosnói Járásban 
tervezett kisplasztikai kiállításának 
támogatása  (2010) 

7. Krosnói Járás testvérvárosi kapcsolat 
(kiutazás, fordítás, kapcsolat ápolás)  

8. Lengyelországi autóbuszos kirándulás 
autóbusz támogatás (2010. május) 

 
 
 

100.000  
 

100 000  
 
 

100.000  
6.   Könyvek megjelentése, havilapok 

beindítása áthúzódó  200 000  150 000  

      Ebb� l: » Krosnói Járásról magyar nyelv�  
prospektus készítése   200 000    

     7.   Eszközbeszerzés   200 000  100 000  
�  www.leki17. elektronikus honlap és 

portál támogatás + Lengyel 
Kisebbségi Önkormányzat Hírlevél a 
2007 óta folyamatosan fejl� d�  
formában (eszközbeszerzés) 

�  1 Db A/3 USB scanner kb. 35-40 e. 
Ft. 

�  2 DB 1 TB küls�  merevlemez 25-
30e. Ft./db 

�  1 db 17-19" lapmonitor 25-50 e. 
Ft/db. 

�  MOBIL Net el� fizetés 3990 Ft. /hó 

 
200 000  

   

Összesen:  1 300 000  950 000  
 
e) Tájékoztatás a kisebbségi gála el� készületeir� l 
 
Buskó András tájékoztatta a Testületet arról, hogy a 2009. évi kisebbségi gála a XIX. RÁZENE Fesztivál 
keretében, június 13-án, szombaton 13.00-16.00 óra között lesz. A meghívó elkészült.  
 
f) Szent László-nap 
 
Buskó András tájékoztatta a Testületet arról, hogy a Szent László-nap 2009. június 27-én lesz a Budapest X., 
Óhegy utcában lév�  parkban, a Lengyel Házzal szemben. Vendég a Grupa Furmana lengyel együttes lesz. Ezzel 
egyid� ben Szabolcs ad otthont a Szabolcs-Szatmár-Bereg megye közgy� lése és Szabolcs község által szervezett 
másik Szent László-napi programnak. 
Szabolcs, 2009. június 27., szombat  
László napja alkalmával, a Szent István királyunk alapította Szabolcs Királyi Vármegye Árpád-kori 
székvárosában, a történelmi helyszíneken: az � si Templomban és az Ispánsági Földvárban. 
SZENT LÁSZLÓ ÜNNEPE 
7.00-Tokaj, hajókiköt� : A Koronát szállító hajó indulása /8.00-Szabolcs, Tisza part: Ünnepélyes fogadás, „Szent 
László Király és a Magyar Szent Korona” díszfelvonulása a Templomba /9.00-Református Templom: Ünnepi 
köszönt�  és Ökumenikus Istentisztelet /10.00-tól Templom: Szent Korona Zarándoklat / Földvár: 
Hagyomány� rz�  Íjászok Viadala / Mudrány-kúria: Szentképek kiállítása (Simone Martini&Papp Éva) /Öreg 
város vására: népm� vészeti kirakodóvásár / Templomtér: Lancea Regis Éremverde / Apródok udvara: 7 próbás 
történelmi játszóház kicsiknek, középkori muzsika, ének- és tánctanítás / 13.00-Templom: „Idvez légy, 
kegyelmes Szent László kerály!” Históriás Koncert / 14.00-Templom: Ünnepi történelmi el� adás (Prof. Dr. 
Makkay János) / 15.30-Parókiatornác: „Vitéz László kalandjai.” Bábszínház / 17.30-Templom: „Magyar 
dallamok” kamarakoncert (Szatmári Lilla &Varga Zsuzsa)/ 18.00- A „Magyar Szent Korona és Szent László 
Király” ünnepélyes búcsúztatása / 19.00-Földvár: „Magyarok fénye” - Ünnepi záró koncert. (Kísér� programok: 
íjászat, lovas-szekerezés, lovaglás, ökörsütés, lacikonyha, pálinkakóstoló. Tokaji bormustra…) 
Sz.-Sz.-B. Megyei Önkormányzati Hivatal / Szabolcsi Református Egyház Magyar Korona� rök Egyesülete / 
M.H.K.H.Sz.: Szabolcsvári Szent László Hagyomány� rség - Szabolcs Vezér Íjászai / Szabolcs Fejedelem 
Lovasíjászai Burattino Bábszínház / Béke Csaba lantm� vész IGRICZEK Együttes Sz.-Sz.-B. Megyei 
Népm� vészek Egyesülete / Jósa András Múzeum.  
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g) Nyári programok 
 
Olejnik Marek tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket, hogy a 2009. évben az alábbi nyári programokra kerül sor: 
 

·  2009. június 13-14. Duklai Egyházi Kórusok Találkozója. Részvev� : Balassi Bálint Nyolcévfolyamos 
Gimnázium Vegyeskara. Közrem� köd� : Olejnik Marek (tolmácsként). 

 
·  Pünkösdi Kórustalálkozó.  

 
·   2009. július 12-én Rymanów Zdrójban zenekari fesztivál lesz. Részvev� : RÁZENE Zenekar. 

Közrem� köd� : Olejnik Marek (tolmácsként). 
 
2009. június 13. szombat   
 
A XIX. Rázene Fesztivál keretében a 1173 Budapest, Újlak u-i Általános Iskola el� tti téren felállított 
Fesztiválsátorban került sor a „Nemzetiségek színes kavalkádja” programjára.  A kerületi kisebbségek közül a 
bolgár, a görög, a lengyel, a német, az örmény, a román, a ruszin és a szlovák kisebbségi önkormányzatok 
mutatkoztak be. 

 
A programban a bolgár Zornica Hagyomány� rz�  Táncegyüttes, a görög Kariatidák Görög Kórus, a lengyel Szent 
Kinga Énekegyüttes, a német Flöhricher Kreis Néptánc-együttes, az örményeket képvisel�  Rákoshegyi Rezeda 
Dalkör, a román Celburde Aur, a ruszin Ugocsa Együttes valamint a Keresztúri Szlovák Asszonykórus és 
Tánccsoport lépett fel.  
A nap f� szerepl� je a 35 születésnapját ünnepl� , Rymanów Zrójba készül�  RÁZENE Városi Fúvószenekar volt 
Dely Csaba vezetésével. A zenekar 1974-ben alakult a Budapest XVII. kerületi Bartók Béla Zeneiskola�
fúvószenekaraként.  
Alapító tagok: Dely Csaba, R. Szabó István. Tagjai kezdetben a zeneiskola növendékeib� l és tanáraiból álltak, az 
id� k során azonban számos volt növendék, konzervatóriumi és zeneakadémiai hallgató, valamint lelkes amat� r 
zenész is megfordult a zenekarban. A Rákosmenti Zenebarátok Egyesülete 1986-os megalakulása után a zenekar 
felvette a 'RÁZENE Fúvószenekar' nevet.  
A zenekar évek óta törekszik jó kapcsolatokat kialakítani külföldi zeneiskolákkal és zenekarokkal. Számos 
külföldi együttes, tehetséges fiatal járt Magyarországon a RÁZENE vendégeként, és a RÁZENE Fúvószenekar is 
több nagysiker�  külföldi koncerten vett részt. Cserekapcsolatok: Ausztria, Balti államok, Franciaország, 
Hollandia, Izland, Izrael, Németország, Olaszország, Skandináv országok, stb.   
A zenekar három alkalommal nyert Aranydiplomát az Országos Fúvószenekari Min� sítéseken a 'koncert- és 
szórakoztató zenekari' kategóriában. Több mint 30 éves aktív közéleti és kulturális tevékenységének 
eredményeként a zenekarnak 2005-ben 'Városi Fúvószenekar' címet adományozott Budapest XVII. kerület 
Önkormányzata. Jelenlegi karnagyok: Dely Csaba, R. Szabó István, Balogh Lázár. 
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Szent László ünnepe Szabolcson 

 
A Szabolcs-Szatmár Megyei Szabolcs Községben a Megyei Önkormányzat és a Szabolcs Megye Íjászai 
Hagyomány� rz�  Egyesület 2009. június 27-én tartotta Szent László Király Ünnepét. A rendezvényen az 
Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzat képviseletében megjelent Buskó András elnökhelyettes is, hiszen 
Szent László Lengyelországban született és anyja lengyel királylány volt.  

Erre a jeles napra Szabolcs községbe szállították a Szent Korona másolatát is. A Korona� rség a korona másolatát 
Tokajba hozta, és innen reggel hajón kísérték Szabolcsba, ahol a   helybeliek fogadták.  
A Korona fogadására Tokajba érkezett Seszták Oszkár, a Megyei Önkormányzat elnöke, Nyíregyháza Város 
elöljárói illetve négy Szabolcs megyei város polgármestere. Az ünnepi vendégek között volt Májer János, Tokaj 
város polgármestere is. 

  
A Korona� rség díszegysége és Szent László király gyaloghintója vezette a muzsikáló menetet, amelyet 
történelmi zászlóink, jelmezes hagyomány� rz� k és az ünnepl� k kísértek fel a hajókiköt� b� l a templomba. Az 
ünnepélyes díszmenet a Koronát az Árpád-kori templom (most református) udvarára kísérte, a Szent László 
szobor mellé. A díszünnepségen Seszták Oszkár elnök úr mondott ünnepi beszédet, majd ezt követ� en 
megkoszorúzták Szent László király szabolcsi emlékm� vét, majd a Koronát beszállították a templomba, ahol az 
úr asztalánál kapott helyet.  
„A mi teremt� nk és megváltónk, az úr Jézus Krisztus uralkodása alatt, az �  születésének 1092. évében Szabolcs 
városában szent zsinat tartatott, a magyarok legkeresztényibb királya, László elnökletével…” (Decretum anno 
1092 in civitate Zabolch) - Részlet a király I. törvénykönyvéb� l. 

Emlékezzünk hálával a neves alkalomra, amely Szent István király apostoli munkájának betet� zése. Szent László 
király a szabolcsi országgy� lésen nemcsak az állam rendjét szilárdította meg törvényeivel, de a keresztény hitet 
is meger� sítette a szívekben. (A közös templomi imádságot a templom falára vetítik ki azon vendégeiknek, akik 
számára odabent már nem jutott hely.)  

Az ökumenikus istentisztelet után került sor a Szent Korona zarándoklatra. A látogatók közelr� l is 
megcsodálhatták a Magyar Szent Korona hiteles másolatát. 

Szabolcs földvárában a „Szent László király bajnoka”- címért versengtek a hagyomány� rz�  íjászok az � si 
földvárban, hogy a legjobbak közülük kiérdemeljék az Arany Oroszlános kopjazászlót. A templomtéri megnyitót 
követ� en a harcosok a várhídon át bevonultak az er� d falai közé. Egész napos programként zajlott a tradicionális 
íjászverseny. A látogatók ki is próbálhatták az íjfeszítés tudományát az íjászok segítségével, így esett, hogy 
Buskó András elnökhelyettes els�  lövésre leterítette a jelképes szarvast.  
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A helyi Mudrány kúriában a Nyíregyházi Jósa András Múzeum állandó kiállítása keretében reprodukciókon 
megtekinthettük a világhír�  gótikus fest� m� vész, Simone Martini Árpád házi szentjeinket felvonultató középkori 
freskóképeit, az assisi Szent Ferenc bazilikából. Simone Martini m� helyéb� l kerülhetett ki a Cz� stochowai 
Fekete Madonna kegykép is. Ugyanitt Papp Éva, balsai ikonfest�  szentképeinek kiállítására is sor került. A 
templom melletti piactér sátrai között bóklászva népm� vészek, kézm� ves mesterek portékáiból választhatunk 
kedvünkre való vásárfiát. 

Ebéd után a Református Templomban Buskó András elnökhelyettes köszönt�  szavait követ� en Béke Csaba 
lantm� vész adott históriás koncertet, majd dr. Makkay János tartotta meg ünnepi el� adását. „A saját nemzeti 
hagyományainkat következetesen számon tartó, meg� rz� , emleget�  és folytató nemzeti gondolkodásunk 
helyreállítása és meger� sítése a feladat. Kezdhet�  akár azzal, hogy elmeséljük a magyar népnek el� dei igaz 
történetét, emlékezetbe idézzük � seit, megénekeljük nagy tetteit. Manapság a társadalomnak nem els� sorban a 
régmúlttal kell tör� dnie, hanem a közelmúlt – és a magyar régmúlt – megismerése és megértése alapján a 
holnappal és a holnaputánnal, a közvetlen jöv� nkkel.” (Makkay János: Új magyar ideológia. Bp.2008)  

Ezt követ� en bajuszmustrára, bábel� adásra és ünnepi koncerte is sor került.  

* 

2009. július 22-én, az 1456. július 12-22. nándorfehérvári csata 553. évfordulóján, a VII. 
Duna Ünnepe megemlékezést Budapesten a Vigadó rakparton  
Az elnevezés több szempontból jelképes, melynek rendezvényei az évfordulón az emberiség története, vallási és 
kultúrközösségek, környezetünk megóvása szempontjából fontos emlékek bemutatására irányulnak. Az ünnep 
megrendezésével szeretnénk rendszeresen felhívni a figyelmet, a Duna és környezete, a vizek mai állapotára, 
közös megóvására; el� deink elfeledett emlékeire, a királyi hajósnépre, 1521. július 1-augusztus 29. eseményeire; 
hajósaink jelenére; a vizek munkásaira és áldozataira; mindazokra, akiknek sorsa a Dunához és a vizekhez 
köt� dik. 

Július 22-én szerdán 9.00 órakor a Március 15. és az Eötvös tereken, Hunyadi és Kapisztrán zászlai alatt 
gyülekeztek a résztvev� k. 10.00 órakor felvonulás indult a Vigadó rakpartra, ahol 10.30-kor ünnepi 
megemlékezésre került sor. Délben harangszónál ünnepélyes koszorúzás volt a Dunán az elesettekért, a 
hajósokért, a vizek munkásaiért és áldozataiért, melyet díszlövések kísértek. 

Az 1456. július 12–22-i nándorfehérvári csata, idén 553. évfordulója, történelmünk különleges emléke, ami 
valamely szempontból egyformán kedves a Duna menti és a környez�  országokban is. Az egyetemes 
történelemben érdekes és a déli harangszóval összefüggésben más földrészek nem magyar emberei számára is 
közvetlenül vagy közvetve immár hatodik évszázada ismerhet� . A gy� zelem emlékére III. Calixtus pápa 1457. 
augusztus 6-án, ünnepé rendelte az Úr Színeváltozása Ünnepét. Európán kívül is, kegyhelyeken tisztelik a 
gy� zelem egyik h� sét, Kapisztrán Szent Jánost. 

Az ünnep elnevezése több szempontból is jelképes, melynek rendezvényei az évfordulón az emberiség története, 
vallási és kultúrközösségek, környezetünk megóvása szempontjából fontos emlékek bemutatására irányulnak. 
Közösségi Ünnep, a Környezetvédelem Ünnepe, Keresztény Ünnep, Kapisztrán Szt. János, a Déli Harangszó 
Ünnepe, a Hajózás Ünnepe, a Hungarus Közösség Ünnepe. 

A Duna, különösen Rajna és Majna összeköttetéssel, mint Európát átszel�  folyó, összeköti nemcsak a közvetlen 
szomszédságban él� ket, hanem a szélesebb térségeket is. Országokat, népeket, kultúrákat összeköt�  jelkép, a 
közös európai kultúra összekapcsolódását és kölcsönhatását is jelenti. Szállít, öntöz, táplál, gyönyörködtet, 
forrása az életnek, természetnek, a m� vészetnek.  

Ez az évforduló érdemes arra, hogy széles közösségi ünneppé váljon, ami üzeneteket közvetít közel s távol, 
kisebb és nagyobb közösségeknek. 

Ünnepeljük a térség népeinek, közös középkori történelmének kulturális és vallási, európai gyökereinek 
hagyományát, az összefogást, a keresztény összefogás gy� zelmét, amit a harangszó is jelképez.  
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Ünnepeljük az embereket, akik vállalták az áldozatot és helytálltak egy kilátástalan helyzetben is. Különböz�  
nemzetiség� , vallású, korú, a társadalom más rétegeib� l, az egyszer�  emberek, a „civilek” lelkes összefogásának 
szép példáját. 

 Szeretnénk, ha az évforduló ünneppé válna azoknak is, akiknek származási, kulturális szempontból a Duna 
mente, a Kárpáti medence és közössége, a Hungarus Közösség, már csak távolról jelent valamit. Az ünnepeinek 
és évfordulóink többsége, valamely szempontból, a széles értelemben vett közösségünk kisebb-nagyobb 
részeinek, csoportjainak nyújt örömet. Népünk és közösségünk lélekszámának, kultúránk hatóerejének 
csökkenésével egyre nagyobb szükségünk van olyan élményekre is melyek a szétszóródott és széttagolódott 
közösség egészének, mutatnak örömöt, jó példát és kapaszkodót. Öröksége, és az évfordulós ünnepségnek 
különlegessége az is, hogy származástól, vallási felekezett� l, politikai szembenállástól és más elkülönít�  
nézetekt� l függetlenül, az itt él� knek és az elszármazott második, harmadik generációnak is, mindazoknak, akik 
valamely szempontból a Duna mente és a Kárpáti medence kulturális közösségéhez tartozónak vagy köt� d� nek 
érezheti magát, bármely földrészen újra a közösség élményét adja. 

Ünnepeljük hajósainkat, középkori elnevezéssel a „királyi hajósnépet”, akik Nándorfehérvár felmentésében 
nyújtott páratlan teljesítményükkel nagyban hozzájárultak a híres gy� zelemhez. Hajósaink áldozatvállalásának és 
sikerének köszönhet� , hogy a teljesen reménytelen hadi helyzetben a segélycsapatok Nándorfehérvárhoz 
felvonulhattak.  

(A királyi hajósnép elnevezés  nemcsak a hajósokat közvetlenül, hanem a hajózáshoz köt� d�  többi  
mesterséget – hajóvontató, révész, hajóács stb. – is átfogta.) 

Az ünneppel, a kísér�  rendezvényekkel szeretnénk rendszeresen felhívni a figyelmet a Duna és környezete, a 
folyók és más vizek mai állapotára, közös megóvására, hasznosítására (turisztika, fokgazdálkodás, halászat, 
szállítás, energiatermelés) az árvízvédelemre, hajósaink jelenére, a vizek munkásaira és áldozataira, mindazokra, 
akiknek sorsa a Dunához és a vizekhez köt� dik. Szakemberek szerint, az új évezredben a víz stratégiai kérdés 
lesz. 

Budapesten július 22-én tartották meg a Vigadó el� tti rakparton lév�  hajóállomásnál az ünnepséget. Az ünnepi 
megemlékezésre hivatalosak voltak a hazai történelmi egyházak képvisel� i, a Duna-menti és a csatában 
résztvev�  szövetséges népek mai államaival együtt barátként az egykori ellenfél, nagykövetei, küldöttségei.  

Zászlóikkal is tisztelgünk a csata résztvev� i el� tt. Kapisztrán Szent János (olaszul Giovanni da Capestrano 
1386. június 24. – 1456. október 23.) itáliai teológus, hitszónok, inkvizitor, a nándorfehérvári diadal h� se, 
Magyarország véd� szentje. Miután 1453-ban Konstantinápoly elesett, 1454-ben III. Callixtus pápa a hetvenes 
éveihez közeled�  Kapisztrán Jánost küldte, hogy prédikációjával f� ként Németországban az Oszmán Birodalom 
ellen gy� jtsön kereszteseket. Kapisztrán Szent János 1453-ban, Krakkó óvárosában, a f� terén található Szent 
Adalbert-templom (Ko� ció
 � w. Wojciecha) el� tt prédikált. 1455-ben Magyarországra érkezett és a török elleni 
széles nemzeti összefogás létrehozásán fáradozott. A korábbi sikertelenséggel nem tör� dve 1456 tavaszán újra 
lelkesen fogott hozzá a keresztesek toborzásához. A sikeresen összegy� jtött sereggel 1456 nyarán Hunyadi János 
táborába sietett, hogy segítse a nagy hadvezért Nándorfehérvár megvédésében, melyet akkor már II. Mehmed 
szultán serege ostromolt. Hunyadival együtt seregével sikeresen törve át a török hajózárat bejutott a várba, ahol 
az ostromlottak nagy lelki segítségére volt. 

A rendezvényen a lengyeleket és az Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzatot Buskó András 
elnökhelyettes képviselte.  

* 
28 sierpnia 1453 r. przyby
 do Krakowa w
oski obserwant � w. Jan Kapistran, zaproszony przez króla Kazimierza 
Jagiello� czyka i biskupa krakowskiego Zbigniewa kardyna
a Ole�nickiego. Zamieszka
, nie w klasztorze 
franciszkanów konwentualnych, ale na Rynku miasta w kamienicy Jerzego Czarnego (Szwarca, Sforza). 
Prowadzi
 bardzo umartwiony tryb � ycia, jak to opisa
 ks. Kamil Kantak. Nosi
 w
osienic� , na niej ubog	  
koszul�  i dopiero habit z grubego sukna. Pono�  w tym stroju tak� e sypia
. Nie u� ywa
 obuwia, cho� , wed
ug 
wskaza�  Regu
y, chodzi
 zawsze pieszo. Pokarmu spo� ywa
 bardzo ma
o, a mi� so jad
 jedynie w czasie choroby. 
Posi
ki popija
 rozrzedzonym winem lub wod	 . Spa
 od dwóch do czterech godzin na dob� . Codziennie przez 
oko
o dwie godziny g
osi
 kazania w j� zyku 
aci� skim stoj	 c na beczce ustawionej przed ko� cio
em � w. 
Wojciecha na Rynku krakowskim, w zimie za�  w ko� ciele Mariackim. W trakcie mówienia bardzo mocno 
gestykulowa
 nie tylko r� koma, ale ruchami ca
ego cia
a. Wygl	 da
 za�  osobliwie: niski, 
ysy z d
ug	  brod	 , 
bardzo chudy z d
ugimi r� koma si� gaj	 cymi do kolan. Kazania jego t
umaczy
 na j� zyk polski mi� dzy innymi 
profesor krakowski, Stanis
aw z Kobylina. Jan codziennie odwiedza
 chorych, k
ad
 na nich r� ce i modli
 si�  
wspólnie z nimi. Osobisty urok � wi� to� ci Jana Kapistrana, jego dar wymowy, przekonywuj	 ce kazania oraz 
� wiadectwo � ycia wp
yn� 
y na odnow�  religijn	  wspó
czesnych mu s
uchaczy. 
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2009. július 12. – Vasárnap IX Powiatowy Przegl� d Orkiestr D� tych 

(IX. Járási Fúvószenekar Találkozó – Rymanów-Zdrój) 
(A programban fellépett a RÁZENE Zenekar is) 

 
W niedziel�  12 lipca w Rymanowie - Zdroju odby
 si�  IX Powiatowy Przegl	 d Orkiestr D� tych. Celem imprezy 
jest pobudzanie i rozwijanie zainteresowa�  muzycznych, doskonalenie poziomu artystycznego orkiestr, wymiana 
do� wiadcze�  i nawi	 zywanie trwa
ych kontaktów pomi� dzy zespo
ami. 

Przegl	 d rozpocz	 
 przemarsz wszystkich orkiestr przed zgromadzon	  licznie publiczno� ci	 , a powitania 
dope
ni
 Jan 	abuda, pie� ni	  „Mój rodzinny dom". W tegorocznej imprezie wyst	 pi
o sze��  orkiestr:  

 
Rymanowska Orkiestra D� ta (kapelmistrz B
a� ej Ziemia� ski)  

 
Orkiestra D� ta OSP z Kro� cienka Wy� nego (kapelmistrz Maciej Filar); 

 

 
Orkiestra D� ta z Beska (dyrygent Maciej Kandefer);  

 

 
Orkiestra D� ta Razene z Budapesztu, która po raz pierwszy go� ci
a w powiatowym w przegl	 dzie i od razu 
podbi
a serca publiczno� ci. Go� cie z W� gier zagrali podwójny koncert, za co otrzymali podwójne brawa 
(dyrygenci Czaba Dely, Isztwan Szabo, Lazar Balogh). 
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jako ostatnie zaprezentowa
y si�  Orkiestra D� ta z Iwonicza (kapelmistrz Boles
aw Pud
owski) 

 

 
 i Orkiestra D� ta OSP z Odrzykonia (kapelmistrz Edward Cymerman). 

Wyst� py orkiestr tradycyjnie przeplatane by
y wyst� pami m
odych artystów z gminy Rymanów, laureatów 
konkursu piosenki „Alej	  Gwiazd". Wyst	 pili: Joanna Litarowicz, Patrycja Ozimina, Rebeka Zalisz, Gabriela 
Mazurkiewicz, Micha
 Macnar, Adrian Litwin. 

 
Przegl	 d orkiestr nie jest konkursem. Jurorami by
a publiczno�� , która gromkimi brawami nagrodzi
a wszystkie 
prezentacje. 

Na zako� czenie gospodarze starosta kro�nie� ski Jan Juszczak, Jan Pelczar urz� duj	 cy cz
onek Zarz	 du Powiatu,  
burmistrz gminy Rymanów Jan Rajchel wr� czyli dyrygentom kwiaty i pami	 tkowe anio
y z siana wraz ze 
s
owami podzi� kowa�  i gratulacjami. 

 
Prowadz	 ca przegl	 d Gra� yna Ostrowska z Biura Promocji i Rozwoju w Starostwie Powiatowym w Kro� nie 
przypomnia
a równie� , � e pomys
odawc	  muzycznej  imprezy jest Jan Pelczar. Jak wida�  by
 to dobry pomys
, 
gdy�  przegl	 d cieszy si�  du�	  popularno� ci	  w� ród mieszka� ców gminy, kuracjuszy, jest te�  atrakcj	  dla 
turystów odwiedzaj	 cych Rymanów - Zdrój. 
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Organizatorami Rymanowskich Spotka�  jest od dziewi� ciu lat niezmiennie Starostwo Powiatowe w Kro� nie, 
Urz	 d Miasta i Gminy Rymanów i Gminny O� rodek Kultury w Rymanowie, który dodatkowo zorganizowa
 
kilkudniowy pobyt na ziemi kro�nie� skiej orkiestrze z W� gier. Szczególne podzi� kowania nale�	  si�  Danucie 
Litarowicz dyrektor GOK.  

Sponsorzy: Uzdrowisko Rymanów; Zajazd „Ja�  W� drowniczek”; Zak
ad Aktywizacji Zawodowej w 
Rymanowie – Zdroju, Wyci	 g narciarski „Kiczera”; Marcelina i Jan Wac
awscy – Masarnia; Stanis
aw Kopacz – 
Produkcja Piekarnicza i handel.  

Ewa Bukowiecka Rzecznik prasowy Starostwa Powiatowego w Kro�nie 
 

2009. július 12. 25. Nemzetközi Visegrádi palotajátékok 
2009. július 12. vasárnap reggel, 9,30 órakor Királyi Menet vonult végig Visegrád város F�  utcáján a katolikus 
templomtól a királyi palotáig. A színpompás menetben látható volt a cseh király és fia a morva � rgróf bajvívó 
vitézeikkel, a lengyel király lovagjai élén, a magyarok királya f� rangú emberei kíséretében, címeres 
fegyverzetben. A menetet kíséri hazai és külhoni el� kel� k, lovagok, katonák sokasága. A programot 
meglátogatta Buskó András, az OLKÖ elnökhelyettese is.   

 
A királyi palota udvarán, a lovagi tornapályán több részletben lovagi tornára került sor.  

10.30 - 12.00, 13.30 - 15.00 és 16.00 - 17.30 között többször is sor került a lovagi tornabemutatóra. A torna 
során több száz lovag küzdött meg egymással Csehországból, Bajorországból, Itáliából, Lengyelországból, 
Felvidékr� l és a magyar király Szent György lovagjaival. A hadijátékokat lovas és gyalogos íjászok nyitották 
meg, akik nyilak záporát zúdítják az ellenségre. A királyi solymászok, a gyönyör�  udvarhölgyek, a 
számszeríjászok, itáliai zászlósok, lovasbemutatók és más látványosságok szórakoztatják a királyokat és a 
nagyszámú néz� sereget. F� herold: lovag Papp János színm� vész volt. 

12.30 - 13.30 között Íjászverseny volt. A versenyben csak korh�  fegyverzettel és ruhában lehetett részt venni.  

17:30-kor került sor a lovagi torna befejez�  ünnepségére. 

12.00 - 23.00 között a királyi borudvar várta a vendégeket a palotában, Magyarország és a külföld legkiválóbb 
borászaival és boraival. A lovagi tornák meghatározó szerepl� je a f� herold Papp János színm� vész volt, aki 24 
év óta csodálatos hangjával és óriási munkabírásával teszi emlékezetessé a lovagi tornákat. Nagy örömünkre 
szolgál, hogy évek óta fia segíti � t ebben a küldetésben, hiszen Papp Dániel színm� vész méltó folytatója 
édesapja munkájának. A programban részt vett Kassai Lajos világhír�  lovasíjász, aki Sárkánytánc cím�  
produkciójával elkápráztatta és magával ragadta a néz� ket. Szabó László királyi solymász immár több mint egy 
évtizede él Visegrádon, és segítségével bepillanthatunk a solymászat izgalmas világába, ahol ragadozó madár és 
gondozó ember páratlan harmóniában él egymással. 

Bíró Gábor és a Csallóközi lovasíjászok Visegrádon indultak el az országos és nemzetközi hírnév felé. 
Bemutatójuk során a legnemesebb harci képességeket láthattuk.  
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Egyszerre szilajok és fegyelmezettek, er� sek és könnyedek, mesterien forgatják a fegyvereiket. A kisújszállási 
számszeríjászokat  Pádár Gyula vezette. A szemünk láttára formálódott évr� l-évre a csapat. Míves fegyvereiket 
maguk készítik, tökéletesen ismerik a középkor harcm� vészetét, és azt látványosan mutatják be. Színpompás 
m� sorral jelent meg Lanciano küldöttsége, a királyi palota fénykorát idézték fel, amikor színpompás 
küldöttségek váltották egymást a magyar király színe el� tt. Zászlóforgató tudásuk leny� gözi a közönséget, 
produkciójuk évr� l- évre egyre kiválóbb. A cseh király, János és a Memento mori együttes. Gyönyör�  páncélban 
a legnagyobb h� ségben is emberfeletti er� vel vívtak egymással a cseh bajnokok. A párviadalokból a királyuk is 
kivette a részét. A lengyel királyt is üdvözölhettük és színpompás lovagi küldöttség érkezett Tarnowból és 
Debnoból. 
Végül a házigazdákat is köszönhettük, akik köszönetet mondtak annak a több mint 1000 lovagnak, akik hét 
országból érkezve megtisztelnek bennünket jelenlétükkel.  

A három napos ünnepség arra készteti a házigazdákat, hogy még több munkával, még látványosabb 
bemutatókkal köszönjük meg az ide látogatók kedvességét. 

A program megvalósulásáért köszönet illeti a visegrádi Szent György Lovagrend tagjait, a visegrádi apródképz�  
tagjait, a visegrádi Szent György Lovagrend dobosait és Lovag Madarász Arnoldot, a diósdi lovagokat és 
apródokat, valamint a Szent György Lovagrend lovasait. 

A királyi palotában középkori babakiállítás és vásár, a Salamon-toronynál a várudvar színpadán régi zenei 
koncertek, trubadúr verseny, szerelmi hétpróba, vásári komédiák, lovagi tornák, táncbemutatók szórakoztatták a 
közönséget.  A Fellegvárban középkori ostromszer bemutató, Szent Korona kiállítás és a királytalálkozót 
bemutató panoptikum fogadta a látogatót. 

A visegrádi királytalálkozóra 1335 októberében került sor János cseh király, Kázmér lengyel és Károly Róbert 
magyar király részvételével.  Károly Róbert Visegrádon kötött kereskedelmi szerz� dést János cseh, III. Kázmér 
lengyel királlyal és Wittelsbach Henrik bajor herceggel Bécs árumegállító jogát kiküszöböl�  új kereskedelmi 
útvonalra.  

 
2009. július 17. Testületi ülés 
 
A napirend 1./ pontja: Határozatok visszavonása 

a) 21/2009. (03.20.) LKÖ határozat visszavonása  

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy Dessewffy Zsolt webmester kérésére – az Aradi 
Vértanúk Öröksége Egyesület részére Támogatási Szerz� dés alapján biztosított, 60 E Ft pénzeszköz átadással 
kapcsolatban hozott – 21/2009. (03.20.) LKÖ határozat visszavonását javasolja. Ugyanakkor a www.leki17.hu 
honlap készítése céljából saját számítástechnikai eszközöket javasol beszerezni, melyet Dessewffy Zsolt részére 
tárgyi eszköz átatás-átvételi jegyz� könyvvel használatra javasol átadni. 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola 2009. évi 
nyári nyelvi tábora – a Budapest F� városi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat zakopanei tábora miatt – elmaradt. 
Az erre vonatkozó 34/2009. (05.25.) LKÖ határozat visszavonását javasolja. 

Buskó András javasolta a megjelent képvisel� knek, hogy az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola évnyitóját és 
évzáróját a 2009. évi kisebbségi pályázaton elnyert összegb� l 50 E Ft-al támogassák. 

A napirend 2./ pontja: Benczes Laura nyári lengyel nyelvi táborának támogatása 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy Benczes Laura a Budapest F� városi Lengyel 
Kisebbségi Önkormányzat által Zakopaneba szervezett nyelvi táborban vesz részt. Az utazás költségének 
átvállalását javasolja.  

Olejnik Marek  vállalta, hogy a Budapest F� városi Lengyel Kisebbségi Önkormányzatnál utánanéz a tábor 
szervezésének. 

Buskó András az imént visszavont 34/2009. (05. 25.) LKÖ határozatban foglaltak figyelembe vételével 100 %-
os költségtérítés, 26 E Ft biztosítását javasolta. 

A napirend 3./ pontja: Könyvkiadások támogatása 

a) Dr. Konrad Sutarski könyvének támogatása 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy dr. Konrad Sutarski könyvkiadáshoz kér támogatást. 
Az Országos Lengyelség Múzeuma és Levéltára igazgatója a 2009. évben újabb könyv megjelentetését tervezi. 
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b) T. Ágoston László könyvének támogatása 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy T. Ágoston László a magyar szabadságharc 160. 
évfordulója alkalmából a Lenkey huszárokról könyvet tervez megjelentetni az Aposztrof Kiadónál. 50 E Ft 
támogatást javasol a könyv megjelentetéséhez. 

A napirend 4./ pontja: � szi kiállítások támogatása 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy az Országos Lengyel Múzeum és Levéltár 2009. 
szeptember 7-t� l új id� szaki kiállítást rendez „Lengyel néptánc együttesek Magyarországon” címmel. Tekintettel 
arra, hogy a jelenlegi POLONÉZ Néptáncegyüttesben a  XVII. kerületben él�  gyerekek is fellépnek, a kiállítás 
támogatását javasolja. 

A napirend 5./ pontja: Egyebek 

a) Beszámolók 

b) Zalabai Gábor-díj 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy a Kaszap István Alapítvány felterjesztése a Zalabai 
Gábor-díjra megtörtént. A 36/2009. (05. 25.) LKÖ határozatot Budapest F� város Önkormányzata részére 
megküldte. 

c) IX. Járási Fúvószenekar Találkozó beszámoló  

d) Következ�  programok 

1. VII. Duna Ünnepe megemlékezés Budapesten, 2009. július 22. 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy az Ómagyar Kultúra Baráti Társaság felhívást tett 
közzé a Duna Ünnepen való részvételre. A VII. Duna Ünnepe megemlékezést Budapesten a Vigadó rakparton 
tartják július 22-én, az 1456. július 12. és 22. között lezajlott nándorfehérvári csata 553. évfordulóján.  

A rendezvénnyel a Dunára és környezetére, a vizek mai állapotára, közös megóvására szeretnék felhívni a 
figyelmet. A résztvev� k a Március 15. és az Eötvös téren gyülekeznek 22-én szerdán 9 órakor. 10 órakor 
felvonulnak a Vigadó rakpartra. Az ünnepi megemlékezés után koszorúzás lesz a Dunán az elesettekért, a 
hajósokért, a vizek munkásaiért és áldozataiért. Délben a harangszónál közös imával és a Szózattal ünnepelnek. 
18 órakor hálaadó szentmisén vesznek részt a jelenlev� k.  

2. „Nemzetiségeink múltja és jelene” - Fotópályázat -  2010 

A Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus harmadik alkalommal hirdeti meg nemzetiségi 
fotópályázatát „Nemzetiségeink múltja és jelene” címmel. Az Intézet e tevékenységével is hangsúlyozni kívánja, 
hogy Magyarország sokszín� , gazdag kultúrájú ország. Nevezni 3 kategóriában lehet: dokumentumfotók, 
m� vészfotók, riportfotók. 

Az Intézet célja, hogy részt vállaljon a történelmi tudat alakításában,  a Magyarországon él�  nemzeti és etnikai 
kisebbségek épített és szellemi kultúrájának meg� rzésében és vállalja, hogy hozzájárul ahhoz, hogy ez a 
felbecsülhetetlen érték ismert és dokumentált legyen.  

A cél az, hogy a Magyarországon él�  nemzeti és etnikai kisebbségek / bolgár, görög, horvát, lengyel, német, 
örmény, roma/cigány, román, ruszin, szerb, szlovák, szlovén, ukrán/ múltját és jelenét tárgyi emlékeken 
keresztül bemutató fotókiállítás készüljön.  

A pályázat célja továbbá hogy a vizuális élményeket minél többen megörökítsék és egy fotókiállítás keretében 
másoknak is bemutathassák.  

A Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus a zs� rizett pályázati anyagból vándorkiállításokat 
és fotóalbum létrehozását is tervezi.   

Részvételi feltételek  

A fotópályázaton bárki részt vehet életkortól, foglalkozástól és lakóhelyt� l függetlenül.  

A fotó-dokumentációs pályázat célja egyfel� l, hogy dokumentálásra és bemutatásra kerüljön a Magyarországon 
él�  nemzeti és etnikai kisebbségek közös hazánkban épített kulturális öröksége. Másfel� l dokumentált és 
bemutatható legyen mindaz, ami a nemzetiségek megmaradásához szükségesen a rendszerváltozás után épült, 
felújításra vagy felállításra került. (pl.: iskola, közösségi ház, emlékm� , emlékkereszt, templomok, kápolnák, 
kálváriák, temet� k, útszéli keresztek, pincesorok, malmok, fogadók, faluházak, régi és mai egyesületi házak, 
nemzetiségi események stb.)  

kategóriák: dokumentumfotók, m� vészfotók, riportfotók  
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Egy pályázó maximum 15 db fekete-fehér vagy színes - bármilyen technológiával készült papírképet küldhet be, 
a három kategória között bármilyen megosztásban.  

A beküldött képek mérete 13x18 cm legyen. A fotókat semmilyen hordozó anyagra nem kell felragasztani! Az 
el� re elkészített paszpartuk ablakmérete 12, 5 x 17,5 cm. (Tehát az ennél kisebb képeket nem takarja, az ennél 
nagyobbakat pedig túlságosan is. Ezért fontos a megadott méret betartása!)  

Valamennyi fotó hátoldalán olvashatóan szerepeljen a - nevezési lappal egyez� en - a kép sorszáma, a szerz�  
neve, postacíme, továbbá település, megye neve vagy más pontosabban meghatározható földrajzi hely, ahol a 
kép készült. A rendez� k javaslata, hogy mindezeket az adatokat egy öntapadós etikettre írják rá, s csak ezután 
ragasszák fel a képek hátoldalára. (Az alapvet�  információk nélkül beküldött képeket nem továbbítjuk a zs� ri 
számára.)  

A pályázóknak nevezési lapot kell kitölteni. A nevezési lapon szerepl�  információk egyezzenek a fényképek 
hátoldalán olvasható felirattal.  

A beküldött fotókat a Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus Nemzetiségi Osztálya 
archiválás céljából megtartaná, ha ehhez a pályázó hozzájárul. A fotók kés� bbi felhasználása esetén a szerz� i 
jogról szóló törvény alkalmazása irányadó.   

A kiállításra kerül�  képeket az Intézet munkatársaiból és az adott nemzetiség szakembereib� l létrehozandó 
szakmai zs� rik választják ki.  

A kiállítás rendez� je a Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus. A fotókiállítás megnyitójára 
és a pályadíjak átadására várhatóan 2010. március hó folyamán kerül sor. A pontos dátumot az érintett 
alkotókkal id� ben közöljük.  

A pályázóknak nevezési díjat nem kell fizetni.  

Díjazás: 1-5. díj: 5000 - 5000 Ft érték�  fotóm� vészeti album. Különdíjak: 10 db 3000-3000 Ft érték�  
fotóm� vészeti album. A különdíjak száma a felajánlások függvényében n� het.   

Kiállítási naptár:  

A fotók beküldésének határideje: 2009. november 30.  

Zs� rizés: 2010. január 20.  

Értesítés a zs� rizés eredményér� l: 2010. február 28.  

A kiállítás tervezett megnyitója: 2010. március  

(Mindazon fotókat, amelyeket a szerz� k nem ajánlanak fel archiválási célra, és nem kerül be a kiállítás anyagába 
Intézetünk,  2010. március 31-ig postai úton visszaküldi.)  

További információ:  

Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus: 1011 Bp., Corvin tér 8.  
Lukács Mária, Halász Katalin, Tel.: (1) 225-6043; tel/fax: (1) 225-6041; e-mail: lukacsm@mmikl.hu, 
halaszk@mmikl.hu   

A pályázati kiírás anyaga letölthet�  a www.erikanet.hu honlapról. 

3. Nyári gyermektábor árvízkárosult lengyel gyermekek részére 

Buskó András tájékoztatta a megjelent képvisel� ket, hogy 2009. június végén súlyos árvizek sújtották Dél-
Lengyelországot a napok óta tartó es� zések és heves zivatarok következtében. A sziléziai Czechowice-Dziedzice 
városban megbénult a vasúti közlekedés, mert az állomást elöntötte a víz. A térség legnagyobb városában, 
Bielsko-Bialában egy kórház és a munkaügyi hivatal épületének egy része került víz alá. A PAP lengyel 
hírügynökség jelentése szerint Olsztyn és Ostroda településeken is pincéket és garázsokat öntött el az ár. 

A Budapest F� városi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat az árvízkárosult lengyel gyermekek részére tábor 
szervez, amelynek támogatására felkérte a kerületi lengyel kisebbségi önkormányzatokat. A tábor támogatását 
javasolja.  

4. Szent István-nap Rákosmentén  
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III. negyedév 
 
2009. augusztus 22. X. UDVAR-HÁZI-KONCERT 
 
2009. augusztus 22. szombat 16:30 órakor, a Bartók Béla Alapfokú M� vészetoktatási Intézmény udvarán (1173 
Budapest, Pesti út 80.) került sor a X. UDVAR-HÁZI-KONCERT rendezvényre  
Védnökök: Fohsz Tivadar, Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzatának Alpolgármestere 

 
Közrem� ködtek 

Bartók Béla AMI - Üt�  együttese 
Bartók Béla AMI - Piccolino Fúvószenekara Bartók Béla AMI - Tanári Vonósnégyese JAM .ON! - Funky N' 
Rocky Tabulatúra - Régizene együttes Rymanów Város Fúvós zenekara - Lengyelország Bartók Béla AMI - 

Ifjúsági Fúvószenekara RÁZENE Városi Fúvószenekar - Budapest XVII. 
Miez Gomez - Latin zenekar 

 
Rendez� k: Bartók Béla Alapfokú M� vészetoktatási Intézmény Rákosmenti Zenebarátok Egyesülete 
Támogatók: Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzata Zenével a Jöv�  Emberéért Alapítvány 
ILEX-Kert Bt.  
A rymanów-i lengyel vendégek nagy sikert arattak. 
 

Ünnepélyes évnyitó az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskolában 
 
Az Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzat, valamint az Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola 
(Budapest X. ker. Állomás u. 10.) 2009. szeptember 5-én, az új iskolaépület átadásával ünnepélyes keretek 
között tartotta a 2009/2010 tanévi évnyitót.  

Az OLNyI 1993 óta m� ködik, korábban vasárnapi iskolaként látta el feladatát. Öt éve hivatalos nyelvoktató 
iskolaként látja el funkcióját.  

Az ünnepségen számos díszvendég is megjelent. A Magyar Állam képviseletében megjelent Gémesi Ferenc úr, 
aki 2006-tól a Miniszterelnöki Hivatal szakállamtitkára, Simon Istvánné, az Oktatási és Kulturális Minisztérium 
Nemzetiségi és Esélyegyenl� ségi F� osztály f� osztályvezet� je valamint Paulik Antal, a Nemzeti és Etnikai 
Kisebbségi Hivatal f� osztályvezet� je.  

Lengyelországot Krzysztof Stanowski a Nemzeti Oktatásügyi Minisztérium államtitkára, Barbara Rud, a 
„Wspólnota Polska" Egyesület elnökségének meghatalmazottja és a beruházási osztály vezet� je "Wspólnota 
Polska" f� osztályvezet� je, Sylwia Mochól a Nemzeti Oktatásügyi Minisztérium munkatársa képviselte. Az 
ünnepségen megjelent Joanna Stempi� ska asszony, a Lengyel Köztársaság Budapesti Nagykövete, valamint az 
lengyel iskola igazgatója, az országos bolgár és görög kisebbségi iskolák képvisel� i is.  

Az új épület szimbolikus kulcsát dr. Csúcs Lászlóné, az OLKÖ elnöke adta át Dr. Rónayné Slaba Ewa Maria - 
Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola igazgatón� jének. Az épületet Mariusz Nowaczek atya szentelte meg.  

Az ünnepélyes megnyitón felléptek a POLONÉZ Néptáncegyüttes tagjai, az iskola diákjai is. A Magyarországi 
lengyelség Múzeumában megnyílt „Az iskola 5 éve” cím�  tárlat.  

A kisebbségi önkormányzati kezelésben lév�  Országos Lengyel Nyelvoktató Iskola a világon egyedülálló 
oktatási formát valósít meg, példaként szolgálva Európa és a világ számos államának kisebbségi nyelvi 
oktatásához.  
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2009. szeptember 8. Testületi ülés 
 
A napirend 1./ pontja: A lengyel Kisebbségi önkormányzat 2009. I. félévi költségvetése teljesítésének elfogadása 
 
Buskó András el� terjeszti, hogy a Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzatának 
Polgármesteri Hivatala Gazdasági Iroda Számviteli Csoport elkészítette a Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 
2009. I. félévi költségvetésének teljesítésér� l szóló kimutatást. A kisebbségi önkormányzatnak a 2009. I. félévi 
költségvetés teljesítését határozattal kell elfogadnia. El� terjeszti a határozati javaslatot. 
 
A napirend 2./ pontja: A 2009. szeptember 17-én megrendezend�  megemlékezés szervezése  

Buskó András elmondta, hogy pontosan hetven évvel ezel� tt nyitotta meg a Teleki-kormány hivatalosan is a 
határt a lengyel menekültek el� tt. Magyarország hetven esztend� vel ezel� tt befogadta a lengyel menekülteket, a 
katonák egy része Rákoscsabán lakott. A történetekre emlékezve idén szeptemberben lengyel hónapot rendeznek 
hazánkban.  

A hét évtizeddel ezel� tti  események kapcsán Joanna Stempinska lengyel nagykövet asszony a lengyel hónap 
programjait illet� en kiemelte: korábban egy hetes rendezvényt terveztek, azonban egy hónaposra n� tte ki magát 
a megemlékezéshez kapcsolódó sorozat. A szeptemberi programok f� védnökei Lech Kaczy� ski lengyel és 
Sólyom László magyar köztársasági elnökök.  

A magyarok a második világháborúban bizonyították szolidaritásukat, segítették a több mint százezer lengyel 
menekültet. M� ködtek hazánkban táborok, kórházak, intézmények. Szeptemberben egyébként országos 
programsorozat indul, rádió- és televízióm� sort is szerveznek az évforduló jegyében.  

Szeptember 17. 1939-ben, e napon a Szovjetunió a Molotov–Ribbentrop-paktum értelmében megtámadta 
Lengyelországot. Az akkor magyar kormány nagy segítséget nyújtott a lengyel menekülteknek. Méltóképpen 
szeretnénk megemlékezni erre a rendkívüli eseményre. Budapest F� város XVII. kerület Önkormányzata nagyon 
jó kapcsolatokat ápol partnerével, a Krosnói Járással. 

Kerületi program: 

2009. szeptember 17-én, 16:00 órakor a Rákoscsaba, Péceli út 228. sz. Katolikus Kör udvarán lév�  lengyel-
kegyoszlopnál koszorúzással egybekötött megemlékezésre kerül sor.  

Dr. Dombóvári Antal tájékoztatta a jelenlév�  képvisel� ket arról, a „Lengyel menekültek. Rákoscsabán” cím�  
könyv az Erd� s Renée Ház kiadásában korábban megjelent. A könyv képeib� l válogatást tud készíteni az 
ünnepség idejére, és a könyvb� l is megpróbál egy-két darabot beszerezni. 

Buskó András közölte, hogy a rákoscsabai ünnepség 16.00 órakor kezd� dik.  

Olejnik Marek  elmondta, hogy a meghívólevél elment a Krosnói Járás elöljárójának. Háromf� s delegáció 
érkezik. 
A napirend 3./ pontja: A 2009. évi Andrzejki szervezése, a meghívások el� készítése 
 
Buskó András: elmondta, hogy a 2009. november 27-én, a rákoligeti Csekovszky Árpád M� vel� dési Házban 
megrendezésre kerül�  Andrzejki ünnepségre meg kívánja hívni a 2004-ben alakult „Zespó
 
 piewaczy 
	 � czanie”-t.  
 
Zespó
 � piewaczy „	 � czanie” powsta
 w styczniu 2004 r. Pocz	 tkowo by
 z
o� ony wy
	 cznie z kobiet, a pod 
koniec lipca 2004 roku zacz� li do
	 cza�  m�� czy� ni. W zespole � piewaj	  czasem tak� e dzieci. Zespó
 liczy 
obecnie 19 cz
onków. 
„	 � czanie” dzia
aj	  przy Stowarzyszeniu Kulturalno - Rekreacyjnym „JEDNO
� ” w 	 � kach Dukielskich, które 
szuka na ró� ne sposoby mo� liwo� ci wsparcia materialnego dla jego dzia
alno� ci. Efektem tego jest ju�  drugi 
komplet strojów dla zespo
u ufundowany przez Fundacj�  Bankow	  im. Leopolda Kronenberga w Warszawie. 
Zespó
 nieustannie podnosi swoje kwalifikacje wprowadzaj	 c do swojego repertuaru pie�ni ludowe rodzimego 
regionu, a tak� e pie� ni s
owackie, czeskie, ukrai� skie, 
emkowskie i bojkowskie.  
Dotychczas zespó
 „	� czanie”, mimo krótkiej swojej dzia
alno� ci, wyst	 pi
  ponad 80 razy. Uczestniczy w coraz 
bardziej oddalonych od miejsca zamieszkania regionach, na ró� nych uroczysto� ciach: wiejskich, gminnych 
powiatowych i wojewódzkich - bywa, � e i dwukrotnie w ci	 gu dnia. uczestniczy
 równie�  w ogólnopolskim 
Festiwalu Chleba w Mi� sku Mazowieckim gdzie otrzyma
 wyró� nienie i nagrod�  pieni�� n	 . W repertuarze 
zespo
u s	  tak� e pie�ni ko� cielne i kol� dy, które wykonuje podczas uroczysto� ci i � wi	 t religijnych. 
Zespó
 „	 � czanie” wielokrotnie koncertowa
 na Ukrainie: we Lwowie, Drohobyczu, Samborze, Lanowicach;  
S
owacji: w powiecie Svidnik, a tak� e w dalekim Trebisovie i Kamience. 
 piewa
 tam nie tylko melodie ludowe, 
ale tak� e przepi� kne polskie kol� dy i pie� ni ko� cielne - tak� e w Ko� cio
ach Greko - Katolickich. 
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Sk
ad zespo
u: 
Henryk Kyc - Kierownik zespo
u 

 
Irena Fruga    

Zofia Pietru�     
Józefa Pasterkiewicz    

Maria Ko
acz     
Barbara Widziszewska  

Zofia Fr	 czek     
Alfreda Bia
as     
Helena Witek     

Krystyna 	ajdanowicz     
Lucyna Kubicka     
Bogus
awa Szyd
o 

   
Stanis
aw Leon Kubicki  

Edward W� grzyn  
Edward 	ajdanowicz  
W
adys
aw Chomycz  

Roman Kasprzyk  
Eugeniusz Soli� ski  

Piotr W� grzyn 
 

A napirend 3./ pontja: Egyebek 

a) POLONÉZ Néptáncegyüttes a Diadal úti Általános Iskolában (1172 Budapest, Diadal u. 43-49.) lengyel 
néptánc tanfolyam szervezése 

El� adó: Buskó András elnök 

Olejnik Marek  elmondta, hogy a POLONÉZ Néptáncegyüttes a Diadal úti Általános Iskolában (1172 Budapest, 
Diadal u. 43-49.) lengyel néptánc tanfolyamot szervez gyerekek részére.  

Buskó András felkérte Olejnik Mareket az Együttm� ködési Megállapodás el� készítésére. 

b) Telefonigény 

El� adó: Buskó András elnök 

Buskó András: elmondja, hogy a Budapest F� város XVII. kerület és a Krosnói Járás között létrejött 
parnerkapcsolatok miatt megnövekedett telefonigények kielégítése érdekében Budapest F� város XVII. kerület, 
Rákosmente Önkormányzatától Olejnik Marek képvisel�  részére telefont és havi 5 E Ft telenfonkártya feltöltést 
kér. 

Olejnik Marek:  vállalja a testvérvárosi kapcsolatok segítését és a szükséges telefonbeszélgetések lefolytatását. 
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2009. szeptember 17. Lengyel szeptember  
 
A Teleki-kormány 1939 szeptemberében nyitotta meg Magyarországot hivatalosan a lengyel menekültek 
el� tt. A 70 évvel ezel� tt hazánkba érkez� k egy része Rákoscsabán lakott. 
 
Szeptemberben Magyarország-szerte lengyel hónapot tartanak, a programok f� védnökei Lech Kaczynski lengyel 
és Sólyom László magyar köztársasági elnök. Rákoscsabán szeptember 17-én 16 órakor a Katolikus Kör udvarán 
lév�  lengyel kegyoszlopnál tart koszorúzást a XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat. 
A rendezvényen Dombóvári Antal helytörténész tart rövid el� adást a menekülttáborról. 
 
A háború – kezdetekor, 1939-ben a lengyel menekültek közül a rákoscsabai kastélyban, a mai katolikus kör 
épületében és még néhány környez�  házban adtak szállást a tiszteknek. 1943-ban sz� nt meg a tábor, Dömösre 
kerültek innen – mondta el Dombóvári Antal rákosmenti helytörténész. Tudomása szerint voltak olyan 
táborlakók, akik kés� bb is tartották a kapcsolatot rákoscsabaiakkal. Érdekesség, hogy az akkori lengyel 
egészségügyi miniszter ezredesként itt volt – Rákoscsabán, s az a magas rangú katonatiszt is, aki a németek 
elleni titkos hadsereget szervezte. A legérdekesebb számomra azonban az 1941-ben megjelent helyi újság, 
melyet az akkor itt él�  lengyelek szerkesztettek. Száznegyvenvalahány név szerepel benne. Az itt lakó katonák 
kaptak zsoldot. Ha egy helyi gazda szólt, hogy igényelne 1-2 hónapra 25 munkást, akkor mehettek a földekre is 
dolgozni. A kiadványban olvashatunk a közkatonák szomorú hangulatáról is, mert – bár � k itt nyugalomban és 
biztonságban lehettek – nem tudták, mi van otthon, a megszállt Lengyelországban a családjaikkal – tette hozzá 
Dombóvári Antal. A szeptember 17-i megemlékezésen Fohsz Tivadar alpolgármester mond ünnepi köszönt� t, 
Galambossy Endre plébános áldást ad a rákoscsabai Nepomuki Szent János római katolikus templomban. 
A Katolikus Körben megnyitják a „Lengyel menekültek Rákoscsabán” cím�  kiállítást. 

(Láng Zsófia) 
Szeptemberben lengyel hónapot rendeznek hazánkban. A szeptemberi programok f� védnökei Lech Kaczy� ski 
lengyel és Sólyom László magyar köztársasági elnökök.  

Rákoscsabán szeptember 17-én 16 órakor a Katolikus Kör udvarán lév�  Lengyel kegyoszlopnál a Lengyel 
Wysocki Légió, a Magyar Honvédvadász Hagyomány� rz�  és Sport Egyesület és a helyi cserkészcsapatok 
közrem� ködésével tartott koszorúzást a XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat. Az ünnepségen 
megjelent Joanna Stempi� ska excellenciás asszony, a Lengyel Köztársaság budapesti nagykövete, Riz Levente, 
Budapest F� város XVII. kerület, Rákosmente Önkormányzatának polgármestere és Andrzej Guzik, a Krosnói 
Járás elöljáró-helyettese. 

A szeptember 17-i megemlékezésen Fohsz Tivadar alpolgármester mondott ünnepi köszönt� t. Pontosan hetven 
évvel ezel� tt nyitotta meg a Teleki-kormány hivatalosan is a határt a lengyel menekültek el� tt. Magyarország 
hetven esztend� vel ezel� tt befogadta a lengyel menekülteket, a katonák egy része Rákoscsabán lakott. Nagy 
örömére szolgált, hogy 2009 márciusában a Krosnóban tartott Magyar-Lengyel Barátság Napján átvehette az 
emléklapot, amelyet azon 70 település kapott, ahol lengyel menekülteket fogadtak be a II. világháború 
id� szakában.  

Joanna Stempinska lengyel nagykövet asszony a lengyel hónap programjait illet� en kiemelte, hogy korábban egy 
hetes rendezvényt terveztek, azonban egy hónaposra n� tte ki magát a megemlékezéshez kapcsolódó sorozat. 
Szeptember 17-én, 1939-ben, e napon a Szovjetunió a Molotov–Ribbentrop-paktum értelmében megtámadta 
Lengyelországot. Az akkor magyar kormány nagy segítséget nyújtott a lengyel menekülteknek. A magyarok a 
második világháborúban bizonyították szolidaritásukat, segítették a több mint százezer lengyel menekültet. 
M� ködtek hazánkban táborok, kórházak, intézmények.  
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Az ünnepségen Kandikó László, aki augusztus 13-án töltötte be 98. születésnapját mesélt a korabeli 
eseményekr� l. Családja a többi rákoscsabaival együtt segítséget nyújtott a lengyel katonák támogatásában. 

Lengyel menekültek Rákoscsabán emlékkiállítás megnyitója alkalmából Dombóvári Antal helytörténész tartott 
rövid el� adást a menekülttáborról. A háború – kezdetekor, 1939-ben a lengyel menekültek közül a rákoscsabai 
kastélyban, a mai katolikus kör épületében és még néhány környez�  házban adtak szállást a tiszteknek. 1943-ban 
sz� nt meg a tábor, Dömösre kerültek innen – mondta el Dombóvári Antal rákosmenti helytörténész. Tudomása 
szerint voltak olyan táborlakók, akik kés� bb is tartották a kapcsolatot rákoscsabaiakkal. Érdekesség, hogy az 
akkori lengyel egészségügyi miniszter ezredesként itt volt – Rákoscsabán, s az a magas rangú katonatiszt is, aki 
a németek elleni titkos hadsereget szervezte. A legérdekesebb számomra azonban az 1941-ben megjelent helyi 
újság, melyet az akkor itt él�  lengyelek szerkesztettek. Száznegyvenvalahány név szerepel benne. Az itt lakó 
katonák kaptak zsoldot. Ha egy helyi gazda szólt, hogy igényelne 1-2 hónapra 25 munkást, akkor mehettek a 
földekre is dolgozni. A kiadványban olvashatunk a közkatonák szomorú hangulatáról is, mert – bár � k itt 
nyugalomban és biztonságban lehettek – nem tudták, mi van otthon, a megszállt Lengyelországban a 
családjaikkal – tette hozzá Dombóvári Antal. 

Galambossy Endre plébános úr áldása után a Diadal úti Általános Iskola énekkara énekelte el a Bárkát és a II. 
János Pál pápáról szóló lengyel dalt. 

A Kegyoszlopnál és a Katolikus Kör falán elhelyezett emléktáblánál tartott koszorúzást követ� en Galambossy 
Endre plébános úr mutatta be a rákoscsabai Nepomuki Szent János római katolikus templomot. A templomban 
kötött házasságot Jókai Mór és Laborfalvi Róza 1848. augusztus 29-én, melyet egy emléktábla is jelet a templom 
falán. 

  

Rocznicowe obchody w Budapeszcie 
Delegacja powiatu kro� nie� skiego w sk
adzie: wicestarosta Andrzej Guzik i radna Teresa Sirko, przewodnicz	 ca 
komisji rewizyjnej wzi� 
a udzia
 w uroczysto� ciach z okazji 70 – lecia otwarcia granic W� gier przed polskimi 
uchod� cami. Na pami	 tk�  wydarze�  z 1939 roku, z inicjatywy ambasador RP w Budapeszcie Joanny 
Stempi� skiej, organizowany jest na W� grzech „Miesi	 c Polski”. Uroczysto� ciom patronuj	  prezydenci obu 
krajów - Lech Kaczy� ski i Laszlo Solyom. 

G
ówne obchody w Budapeszcie (Rakoscsaba) mia
y miejsce 17 wrze� nia przed siedzib	  Ko
a Katolickiego. Po 
odegraniu hymnów pa� stwowych zebrani wys
uchali okoliczno� ciowych przemówie�  i wyk
adu nt. historii 
obozu dla polskich uchod� ców w Rakoscsaba, który wyg
osi
 dr Antal Dombovari. 

 
Od lewej: wicestarosta Andrzej Guzik, Zoltan Puskas  zklubu przyja� ni polsko-w� gierskiej, Levente Riz 
burmistrz XVII dzielnicy Budapesztu, Joanna Stempi� ska ambasador RP na W� grzech, Andras Busko 

wiceprzewodnicz	 cy samorz	 du mniejszo� ci na W� grzech 
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Nast� pnie zaproszeni go� cie z
o� yli wie� ce  i wi	 zanki kwiatów pod tablic	  pami	 tkow	  i pod kapliczk	  
po� wi� con	  Matce Boskiej Ostrobramskiej, któr	  wznie� li internowani polscy � o
nierze w 1941 r. Uroczysto� ci 
zako� czy
o nabo� e� stwo w intencji internowanych i osób, które udziela
y im wsparcia w czasie II wojny. 

 
Ambasador RP J. Stempi� ska i wicestarosta A. Guzik 

W swoim wyst	 pieniu wicestarosta Andrzej Guzik podzi� kowa
 zgromadzonym mieszka� com Budapesztu – 
Rakoscsaba za wszechstronne wsparcie, jakiego udzielali polskim � o
nierzom w czasie II wojny � wiatowej, 
podkre� laj	 c jednocze�nie, � e dziedzictwo trwaj	 cej od stuleci wspó
pracy z W� grami jest tak dla zarz	 du  
powiatu kro� nie� skiego jak i burmistrza XVII dzielnicy Budapesztu nie tylko punktem odniesienia, ale tak� e 
wielkim zobowi	 zaniem na przysz
o�� . Pomy� lnie rozwijaj	 ca si�  od ponad roku wspó
praca mi� dzy 
samorz	 dami przybiera ró� ne formy, anga� uj	 c coraz to nowe � rodowiska. Wymiana dzieci i m
odzie� y 
szkolnej, artystów i sportowców, organizowanie warsztatów i wystaw – m.in.  broni bia
ej i palnej pochodz	 cego 
z Jedlicza Stanis
awa Stopkowicza, która zostanie otwarta w Budapeszcie z okazji w� gierskiego � wi� ta 
narodowego - to tylko niektóre ze wspólnie realizowanych zamierze� . Podj� te dzia
ania i zaanga� owanie we 
wspó
prac�  obydwu partnerów, których 
	 czy podobna wra� liwo��  historyczna i postrzeganie wspó
czesno� ci 
pozwalaj	  z optymizmem patrze�  w przysz
o��  i mie�  nadziej�  na kontynuowanie przyja� ni polsko – 
w� gierskiej, realizowanej w wymiarze bezpo� rednich kontaktów mi� dzyludzkich. 

Uroczysto��  u� wietnili swoj	  obecno� ci	  � o
nierze z Legionu Wysockiego (stowarzyszenie grupuj	 ce 
mi
o� ników dawnych tradycji wojskowych) w mundurach z czasów II wojny � wiatowej oraz dzieci ze szko
y 
podstawowej kierowanej przez pani	  Ilon�  Olejnik, które za�piewa
y po polsku m.in. ulubion	  pie��  Jana Paw
a 
II – „Bark� ”. 

 
Od lewej: radna Teresa Sirko, wicestarosta Andrzej Guzik i ambasador RP na W� grzech Joanna Stempi� ska 

W� ród zaproszonych go� ci znale� li si�  m.in. ambasador RP na W� grzech Joanna Stempi� ska, burmistrz XVII 
dzielnicy Budapesztu Levente Riz i Marek Olejnik z Samorz	 du Mniejszo� ci Polskiej XVII dzielnicy 
Budapesztu. Spotkanie prowadzi
 Andras Busko wiceprzewodnicz	 cy Samorz	 du Mniejszo� ci Polskiej na 
W� grzech. 

W� gry w czasie II wojny � wiatowej zachowa
y neutralno�� , co dla polskich � o
nierzy by
o jednym z 
najwa� niejszych argumentów by wybra�  ten kraj na schronienie. Po kl� sce wrze� niowej w 1939 r., jak podaj	  
� ród
a, granic�  w� giersk	  przekroczy
o od 50-60 tysi� cy polskich � o
nierzy oraz ludno��  cywilna. W� grzy 
wykazali si�  wspania
	  postaw	 , mimo � e by
o to dla nich spore obci	� enie finansowe. Organizowali zbiórki 
pieni� dzy, odzie� y i potrzebnych � rodków. Pomocy udziela
y stowarzyszenia, organizacje, a tak� e osoby 
indywidualne, przedstawiciele kó
 politycznych, kulturalnych, naukowych jak i arystokratycznych. Za
o� ono 
tam obozy dla internowanych. Szacuje si� , i�  takich miejsc by
o 140. W miejscach tych organizowano kursy 
j� zyka w� gierskiego i angielskiego, a tak� e wyk
ady z ró� nych przedmiotów. Pr�� nie dzia
a
y biblioteki, sekcje 
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kulturalno – o� wiatowe, powsta
y warsztaty w których zatrudnienie znale� li szeregowi � o
nierze. Wielu Polaków 
zosta
o na ziemi w� gierskiej, za
o� y
o rodziny, przekazuj	 c kolejnym pokoleniom tradycje, kultur�  i j� zyk 
ojczysty. 

Rzecznik prasowy Starostwa Powiatowego w Kro�nie 

Ewa Bukowiecka 

http://www.powiat.krosno.pl/index.php?mod=wiad&id_wiad=773  

* 

��������������	�������� �����!���
A Lengyel Köztársaság nagykövetsége az Uránia Nemzeti Filmszínházban tartotta a „Lengyel Szeptember” 
rendezvénysorozat záróünnepségét. 

 
A Lengyelország német és szovjet lerohanásának, a lengyel menekültek magyarországi befogadásának 70. 
évfordulója alkalmából rendezett programsorozat, a Lengyel Szeptember egyik központi eseményeként a 
Hadtörténeti Intézetben (Budapest, I. kerület, Kapisztrán tér 2-4.) történészkonferenciát tartottak és kiállítást 
nyitottak meg a lengyel nagykövetség és a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum közös szervezésében.  
Holló József nyugalmazott altábornagy, a budapesti Hadtörténeti Intézet és Múzeum f� igazgatója el� adásában 
felidézte, hogy az akkori magyar kormány megtagadta a náci Németország és csatlósa, Szlovákia kérését a 
Lengyelországot megszálló német és szlovák hader�  átengedésére, majd pedig nagylelk� en befogadta a német-
szovjet harapófogóba került Lengyelországból az akkori közös határon át érkez�  több tízezer menekültet. A 
magyar hatóságok a rendkívüli német nyomás ellenére egyetlen lengyel állampolgárt sem szolgáltattak ki, a 
menekültek zöme az 1944. március 19-i német megszállásig Magyarországon át Nyugatra távozott, és 
csatlakozott a Hitler ellen szervez� d�  lengyel légiókhoz. 

A polgári menekültekkel a Belügyminisztérium 9. osztálya foglalkozott id. Antall József irányításával, míg a 
katonai menekültekkel való tör� dés a Honvédelmi Minisztérium 21. osztálya, illetve annak vezet� je, Baló Zoltán 
ezredes feladata volt. A hivatalosan internált menekültek sorsa nem emlékeztetett fogságra. Magyar államsegélyt 
kaptak, a táborokból szabadon kijárhattak, munkát vállalhattak, s ingyenes egészségügyi ellátásban részesültek. 
Andrzej Przewoznik államtitkár, történész, a lengyel Harci és Vértanúsági Emlékhelyeket Gondozó Tanács 
elnöke, a téma szakavatott kutatója kiemelte, hogy a magyar kormány szakszer� en és gyorsan megoldotta a 
feladatot. A szovjet hadsereg lengyelországi bevonulását, 1939. szeptember 17-ét követ�  két héten belül felálltak 
Magyarországon a megfelel�  intézmények a menekültekkel való foglalkozásra. Létrejöttek a legális és titkos, 
konspirációs lengyel struktúrák, megszervez� dött a mindennapi élet, oktatás, egészségügy, lelki gondozás. 
Kialakult a magyar és lengyel hatóságok együttm� ködése, akadálytalanul zajlott a katonai menekültek 
evakuálása Nyugatra.  

A menekültek pontos számáról eltér�  adatok vannak forgalomban, szakemberek ezt legkevesebb 72 ezerre, 
legfeljebb 120 ezerre becsülik. Közülük 1944 nyarán még mintegy 20 ezren tartózkodtak Magyarországon. Az itt 
meghaltak vagy megöltek számát 350-re becsülik. A német megszállás után sok lengyel menekültet 
koncentrációs táborokba – f� képp Mauthausenba – hurcoltak, nem keveset pedig kés� bb a szovjet 
titkosrend� rség, az NKVD tartóztatott le és deportált a Szovjetunióba. 

A kiállítást, mely többnyelv�  tablókon szemlélteti az egykori eseményeket, s amelyen láthatók az egykori 
menekültek egyes fegyverei, egyenruhái is, Joanna Stempinska lengyel nagykövet nyitotta meg. Jelen volt 
Czukor József, a Külügyminisztérium szakállamtitkára és a lengyel szejm nemzeti és etnikai kisebbségügyi 
bizottságának küldöttsége is.  
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A Lengyel Szeptember programsorozat hivatalos záróünnepségét hétf�  este tartották az Uránia Nemzeti 
Filmszínházban. Az rendezvény nyitányaként korabeli filmhíradókból összeállított kisfilmet tekinthettek meg a 
megjelent vendégek. Ezt követ� en Joanna Stempi� ska nagykövetasszony ünnepi megemlékezésében elmondta, 
hogy legalább 100 ezer lengyel ember – katonák és civilek – életét mentette meg az egykori magyar kormány 
azzal a döntésével, hogy 1939 szeptemberét� l az 1944 márciusi német megszállásig befogadta � ket.  
Az esti programban a Szárazföldi Hader� k Rzeszów-i Katonazenekar (Orkiestra Garnizonowa z Rzeszowa) 
koncertjére került sor. A Rzeszów-i Katonazenekar 1944 � szén alakult Przemy� lben. 1949-ben költözött a 
Rzeszów-i laktanyába. Az együttes elnyerte többek között az „Kristály Jogart” A zenekar jelenleg 28 tagot 
számlál. Vezet� je Andrzej Kufel százados, a tamburmajor szerepét Adrian Sadowski zászlós tölti be.  
A koncertet állófogadás követte. 

IV. negyedév 
2009. október 8. – Budaörs  

 
„Ha tehetném a F� városban és az országban küszöbr� l-küszöbre járnék, 

És úgy kérnék minden családot: 
Engesztel�  lélekkel Magyarországért ereszkedjenek térdre.” 

(Mindszenty József) 
A Budaörsi Római Katolikus Egyházközség szervezésében Mindszenty József (1892-1975) bíboros, esztergomi 
érsek, hercegprímás emlékét meg� rizni hivatott k� szobor felszentelésének ünnepére került sor 2009. október 8-
án, a Magyarok Nagyasszonya ünnepén a budaörsi római katolikus templom kertjében. A szobor Babusa János – 
a Rákoshegyen álló II. János Pál pápa szobor alkotójának – m� ve. A szobor készítését az Egyházközség és a 
Szentgyörgyvölgyi Zoltán Alapítvány kezdeményezte.  

   
Az ünnepi szentmise 17 órakor kezd� dött a Nepomuki Szent János Római Katolikus Plébániatemplomban 
(Budaörs, Templom tér 1.). Az ünnepi szentmisét Dr. Takács Nándor nyugalmazott püspök celebrálta. 
Takács Nándor 1927-ben született tízgyermekes földm� ves családban. A gy� ri egyházmegye papjává 1951. 
október 28-án szentelték. Teológiai doktorátust szerzett, a budapesti Központi Szeminárium énektanára és 
prefektusa lett 1957-t� l 1959 februárjáig, amikor állami nyomásra a kispapok dönt�  többségével együtt 
tanáraikat is elüldözték az intézményb� l. Akkor a papi m� ködést� l is eltiltották, 1959 és 1973 között kántorként 
szolgált Gyöngyösön, Dömsödön, Csornán és Albertfalván. 1973-ban kapott újra papi beosztást, magyaróvári 
káplán lett, 1978-tól Tatabánya-Alsógalla plébánosa. 1980-ban tiszteletbeli esperesi címet nyert, 1986-tól a gy� ri 
szeminárium tanára és spirituálisa.  
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1988. december 30-án nevezte ki II. János Pál pápa carcabiai címzetes püspöknek és székesfehérvári 
segédpüspöknek. 1991 � szén vette át az egyházmegye kormányzását. Takács Nándor múltjára építve igyekezett 
bevonni az egyházmegye életébe a szerzeteseket. Fontosnak tartotta a világiak részvételét a hitoktatásban. 
Gondja volt a katolikus óvodákra és iskolákra, Zsámbékon �  hozta létre a katolikus f� iskolát. 2000-ben Fejér 
megye, 2001-ben Székesfehérvár tüntette ki díszpolgári címmel. 2003 áprilisában fogadta el a Szentszék 
nyugdíjkérelmét, mely után utódja hivatalba lépéséig apostoli kormányzóként irányította az egyházmegyét. 
18 órakor Salamon György fest� m� vész méltatta Babusa János újabb alkotását. Ezt követ� en került sor a h� sies 
lelkület�  és élet�  f� pap szobrának Takács Nándor nyugalmazott püspök általi felszentelésére.  

   
Az eseményt megel� z� en október 3-án fotókiállítás nyílt Mindszenty József bíboros életér� l a nevét visel�  
budaörsi katolikus iskolában, amely az ünnepség idején is látható volt még. 
Az ünnepségen megjelent Riz Levente, Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzatának 
polgármestere és Buskó András, az Országos Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnökhelyettese, a Budapest 
F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnöke, aki kifejezte abbéli örömét, hogy a 2008. 
évben Rákoshegyen felavatott II. János Pál pápa szobor után újabb neves egyházi f� méltóságot, Mindszenty 
József bíboros, esztergomi érsek, hercegprímást ábrázoló alkotás került felállításra, Babusa János alkotásaként. 
B.A.  

2009. október 16. Keresztúriak találkozója  

A Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban tartotta idei találkozóját a rákoskeresztúriak társasága. Tóth Péter 
köszöntötte a nagyszámú megjelent vendéget. A rendezvényen azon helyi lakosok vettek részt, akik az egykori 
Rákoskeresztúr községben születtek vagy éltek. A rendezvény keretében Riz Levente polgármester mutatta be a 
Budapest F� város XVII. kerület, Rákosmente Önkormányzat által készítettetett városrészi településrendezési 
terveket és elképzeléseket, amelyek a jelenlegi Elágazás városköpont, a Fuchs kastély és környéke, valamint a 
Szent Kereszt tér és a Szent Kereszt felmagasztalása Plébániatemplom környezetét érinti. 
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"A középszert még érinteni sem óhajtanám...".  
Fryderyk Chopin története - dokumentum-vándorkiállítás  

  
 A varsói Nemzeti Fryderyk Chopin Intézet, a budapesti Lengyel Intézet , az Országos Idegennyelv�  Könyvtár, 
valamint három megyei könyvtár és a budapesti Lengyel Ház által rendezett vándorkiállítás dokumentumokat, 
képeket, fakszimile kiadványokat vonultat fel a halhatatlan zeneszerz�  és zongoravirtuóz életéb� l. 
A kiállítás 14 tematikus "szigetre" épül. A "szigetek" tetsz� leges sorrendben tekinthet� k meg. A tárlat látogatása 
során a néz� nek lehet� sége nyílik arra, hogy konvencionális ismereteket meghaladóan tekintsen Fryderyk 
Chopin személyére, megismerje alkotómunkájának sajátosságait, zongoram� vészetének eredetiségét, 
személyiségének titkait. A kiállítást multimédiás tartalmak egészítik ki, zenei illusztrációval kísérve, valamint a 
zeneszerz�  kéziratos kottáinak 14 kötetes fakszimile kiadását is láthatják az érdekl� d� k. 
A vándorkiállítás anyagát 2009 novembere és 2010 márciusa között Debrecenben, Szegeden, Gy� rben és a 
budapesti Lengyel Házban láthatja a közönség.  
A kiállítást a Nemzeti Fryderyk Chopin Intézet - Fryderyk Chopin Múzeum munkatársai készítették. 
 
Megnyitó: 2009. október 16. (péntek), 17.00 A tárlatot � exc. Joanna Stempi� ska, a Lengyel Köztársaság 
nagykövete nyitotta meg és felolvasták Dr. Schneider Márta, kulturális szakállamtitkár levelét. Tárlatvezetést 
Andrzej Su
ek, a Nemzeti Fryderyk Chopin Intézet igazgatója tartotta.  
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A kiállítás megtekinthet� : 2009. november 4-ig. A belépés ingyenes. 
 
A megnyitó után 18 órakor Hommage á Chopin - Marek D
ugosz klasszikusgitár koncertjére került sor. 
Az európai hír�  wroc
awi gitárm� vész m� sorában a nagy szerz�  m� veinek gitárátiratait és más munkássága által 
inspirált darabokat valamint egyenesen neki dedikált m� veket ad el� . A programban elhangzó m� vek némelyike 
hangsúlyosabban köt� dik Chopin muzsikájához, mások lazábban, megint mások pedig csak leheletfinoman, 
jelzésszer� en kapcsolódnak hozzá, ezeknek a kulcsa a hangulatokban és az érzésekben keresend� . 
A koncertet a budapesti Lengyel Intézet szervezte.  

A vándorkiállítás további állomásai : 

·  Méliusz Juhász Péter Megyei Könyvtár, Debrecen, 2009.11.10. 

·  A megnyitó napján Bogányi Gergely Chopin-hangversenye lesz a Kölcsey Központban 

·  Somogyi Károly Városi és Megyei Könyvtár, Szeged, 2009.12.11. - Ugyanaznap a bia
ystoki 
Sarakina együttes Fryderykata c. koncertjét hallgathatja a közönség a Reök Palotában 

·  Kisfaludy Károly Megyei Könyvtár , Gy� r, 2010.02.05  
A magnyitót követ� en Rados
aw Sobczak Chopin-hangversenyére kerül sor a Richter Teremben 

·  A vándorkiállítás utolsó állomása a budapesti Lengyel Ház lesz 2010.03.07-t� l.  

 
A Magyar Írószövetség 2009. október 16-án, (pénteken), 18 órakor a Magyar Írószövetség I. emeleti 
klubtermében (Budapest, VI., Bajza u. 18.) rendezte meg KONRAD SUTARSKI 75. születésnapjára rendezett 
jubileumi irodalmi estjét. 
 
 A szerz� vel CSOÓRI SÁNDOR – költ� , KISS GY. CSABA – irodalomkritikus, TORNAI JÓZSEF – költ�  és 
VASY GÉZA - irodalomkritikus, az Írószövetség elnöke bszélgetett. 
 

 
 
Rendkívüli vendég: JOANNA STEMPINSKA asszony, a Lengyel Köztársaság nagykövete volt. 
 
Közrem� ködött KORBULY PÉTER – színm� vész, a budapesti Tóth Aladár Zeneiskola TANÁRAI és a Sutarski 
család MUZSIKUS BARÁTAI 

* 
 
     Dr. Konrad Sutarski Poznanban született 1934-ben. Magyarországra 1956-ban jött, s a mez� gazdasági 
gépészeti ismereteit nálunk tökéletesítette tovább, s tervez�  álmainak is jutott tér. A líra m� velésér� l id� közben 
sem mondott le. Költeményeket ír, s magyar barátait fordítja a lengyel olvasóközönség részére. Csoóri Sándor 
szavai szerint: „Magyarországot viszi Lengyelországba, de saját hazáját is a hátán cipeli el hozzánk. Különleges, 
igen szép sors ez.” 
     Dr. Konrad Sutarski 2005-ben újabb bilingvis könyvével ajándékozta meg olvasóit. A Bethlen-díjas 
költ�  ezt több mint egy évtizede egyszer már megtette2. Az új válogatás címe: Kett� s hazában.     
 Dr. Konrad Sutarski korábban az Országos lengyel Kisebbségi önkormányzat elnöke, jelenleg a 
Magyarországi Lengyelség Múzeuma és Levéltára igazgatója.  
 Gratulálunk születésnapjához. STO LAT! 
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Ipolynyéken szobrot emeltek Esterházy János grófnak  
Ipolynyéken október 11-én felavatták Esterházy János, a két világháború közötti csehszlovákiai magyar 
politikus második szlovákiai mellszobrát. Az ünnepséget Ipolynyék község önkormányzata és a Pro Villa 
Nek Polgári Társulás rendezte.  

Búcsot és Királyhelmecet követ� en Ipolynyék a harmadik felvidéki község, ahol a mártír sorsú felvidéki h� s, 
Esterházy János tiszteletére emlékm� vet avattak. A helyi kultúrház el� tti udvarban leplezték le Oláh Szilveszter 
szobrászm� vész impozáns alkotását, melyen az � smagyar rovásírással tüntették fel Esterházy egyik idézetét. Az 
ünnepségen felcsendült a magyar és a lengyel himnuszt, a szlovák még váratott magára. 

Az ünnepi program már 11 órakor elkezd� dött, az ünnepi szentmise Esterházy János lelki üdvéért szólt. Ezt 
követte az Esterházy kiállítás megnyitója a községi hivatal épületében. A kiállítást Kalita Gábor, a Pozsonyi 
Magyar Galéria kurátora nyitotta meg. Következett az emlékülés, melyen olyan szaktekintélyek szólaltak fel, 
mint Molnár Imre történész, Simon Attila egyetemi tanár vagy Martényi Árpád, az Esterházy Emlékbizottság 
elnöke. A szoboravatás el� tt még emléklapokkal köszönték meg azon személyek segítségét, akik munkájukkal és 
anyagi támogatásukkal nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy ma Esterházy-emlékm�  állhat Ipolynyéken. Nem 
csak Szlovákiából, hanem Lengyelországból és Magyarországról is érkeztek támogatások. 

Délutánra már több száz ember gy� lt össze a még lepel alatt álló emlékm�  körül. Közöttünk számos közéleti 
személyiség. Eljött Heizer Antal, a Magyar Köztársaság pozsonyi nagykövete, a Magyar Koalíció Pártjából 
Csáky Pál elnök, Bárdos Gyula frakcióvezet�  és Szigeti János képvisel� , Búcs polgármestere, a Palóc Társaságot 
Urbán Aladár képviselte. Az ifjúság sem maradt ki, a VIA NOVA ICS szervezet tagjai is tisztelegtek Esterházy 
el� tt. A lengyel állam miniszteri szinten képviselte magát az ünnepségen. 

  
A szobor megszentelése (az emlékm�  kompozíciója Zsigmond Vilmos munkája) 

A szobor alkotója Oláh Szilveszter kávai szobrászm� vész. Az emlékm�  körüli falat Zsigmond Vilmos segített 
létrehozni, amely egy börtönt imitál. A falon lév�  emléktáblán a politikus szavai állnak: „Nyíltan vallom a tételt, 
mely szerint nekünk magyaroknak és szlovákoknak azt kell keresnünk, ami bennünket közelebb hoz és nem azt, 
ami bennünket eltávolít”. 

A szoboravatási ceremónia házigazdája Hrubík Béla Csemadok elnök volt. Hangsúlyozta, ha a felvidéki 
magyarság szellemi példát állít maga elé, az nem lehet más, mint gróf Esterházy János. Örömmel mondta, hogy 
valóra vált a tavalyi ígéret, amit Szüll�  Géza emlékm� vének állításakor tettek, miszerint egy év múlva ugyanitt 
Esterházy János szobra el� tt tisztelegnek majd. "Bárcsak ilyen hamar valóra válna minden álmunk" - mondta 
Hrubík Béla. 

A kultúrm� sorról Korcsog Ágnes és Nagy Ferenc gondoskodtak, akik Sajó Ferenc és Ady Endre egy-egy 
költeményét tolmácsolták. Ady szavai rendkívül találóak Esterházyra: Ember volt �  az embertelenségben. Mint 
ismeretes, a Bécsi döntés után Esterházy Szlovákiában maradt, és az Egyesült Magyar Párt elnökeként a szlovák 
parlamentben egyedüli volt, aki nem volt hajlandó megszavazni a zsidók üldözésér� l határozó törvényt. A 
háború után börtönbe került, és 1957-ben ott is hunyt el. 

Ipolynyék polgármestere Tóth István köszöntötte az egybegy� lteket. Az ünnepi szónok Mészáros Alajos, az 
MKP európai parlamenti képvisel� je volt, aki felhívta a figyelmet arra, hogy Esterházy szlovákiai és csehországi 
megkövetése, illetve rehabilitálása a mai napig várat magára. Pedig kétség sem férhet ahhoz, hogy h� sr� l van 
szó, és nem b� nösr� l. "Esterházy a szó legnemesebb értelmében volt nemes", mondta az EP-képvisel� . 
Miért kellett meghalnia Esterházynak? Tragikus sorsának szerepet játszott, hogy magyar demokrata nemes volt. 
„Jó magyar és emberséges ember”. Felvidék politikusa a bécsi döntés után a hetvenezres magyarság érdekeit 
védelmezte és egyben a magyar kormánytól a szlovák lakosság jogainak betartását követelte a visszacsatolt 
területeken. A második világháborúban zsidók, csehet, szlovákok, lengyelek százainak segített a szökésben, 
mégis a mai napig háborús b� nösként kezelik Szlovákiában és Csehországban egyaránt.  

Esterházy János lánya levélben köszönte meg, hogy édesapja emlékének Ipolynyéken már igazságot 
szolgáltattak. Esterházy Malfatti Alice 1989. november óra igyekszik elérni, hogy apját Szlovákiában 
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rehabilitálják. Lánya fontosnak tartja ápolni Esterházy János szellemi hagyatékát. Esterházy Alice üzenetének 
legf� bb gondolata: „Egyszer a békének is be kell következnie a két nemzet között.” (a levél a cikk végén teljes 
egészében olvasható) 

Az ünnepség végén felcsendült a lengyel és a magyar himnusz. A szlovák nem (az emlékm� re írt Esterházy-
idézetet szlovákul is feltüntették). Kérdésünkre, hogy miért nem játszották el a szlovák himnuszt is, Hrubík Béla 
elmondta: "Nagyon szívesen lejátszottuk volna azt is, ehhez azonban el� bb az kell, hogy Szlovákia állami 
szinten is fejezze ki tiszteletét Esterházy emléke el� tt, és rehabilitálja � t". 

Ez év márciusában Lech Kaczy� ski lengyel államf�  a Polonia Restituta elnevezés�  rangos posztumusz 
kitüntetést adományozott a felvidéki magyarság mártír politikusának, Varsóban a lengyel menekültek érdekében 
a második világháború idején kifejtett tevékenységéért, illetve a lengyel emigráns kormány 
hadügyminiszterének, Kazimierz Sosnkowski tábornoknak Magyarországon keresztüli Nyugatra szöktetésében 
való közrem� ködéséért. 

Kép és szöveg: Felvidék Ma 

Esterházy Malfatti Alice levele  
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Forrás: http://www.mkp.sk/index.php?option=com_content&task=view&id=2181&Itemid=2  
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2009. október 22. Stanis
aw Stopkowicz szablyakészít�  fegyverkovács kiállítása 
 

 
Stanis
aw Stopkowicz 

2009. október 22-én, a Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban nyílt meg Stanis
aw Stopkowicz 
fegyverkészít�  kiállítása.  Stanis
aw Stopkowiczot 2008-ban a Krosno-i Elöljáró díjával tüntették ki. 
(M� vészeti tevékenységéért, a kultúra terjesztésében és megújításában elért kimagasló eredményeiért.) 

Stanis
aw Stopkowicz a legkülönfélébb fehér fegyvereket készíti. Gyermekkora óta vágya volt, hogy 
kardokat és szablyákat készítsen. A lengyel és magyar szablyáktól kezdve a japán szamuráély 
kardokig és a benszülöttek fegyvereinek készítésével egyaránt foglakozik.  

A kiállítást JAN JUSZCZAK járási elöljáró (Krosno-i Járás, Lengyelország) nyitotta meg, majd Riz 
Levente polgármester mondott köszönt�  beszédet. A programban Mirák József gitárm� vész 
közrem� ködött. 

 
P
atnerstwo to do��  nietypowe zaj� cie w XXI wieku. Niewielu wie, � e w Jedliczu mieszka p
atnerz. 
Pan Stanis
aw Stopkowicz zajmuje si�  wyrabianiem i napraw	  bia
ej broni. Swoje zaj� cie traktuje jako 
hobby. Z wykszta
cenia jest technikiem mechanikiem, z zawodu � lusarzem a z zami
owania artyst	  - 
historykiem, o którym si�  mówi, � e jest ostatnim p
atnerzem w regionie. Jako jedyny z obecnych 
p
atnerzy wykonuje wszystkie typy szabli. P
atnerstwo to nie jedyna pasja w � yciu pana Stanis
awa, 
bowiem tworzy tak� e repliki pistoletów ska
kowych.��
www.vigyazomh.hu��

http://www.jedlicze.pl/podstrony/stopkowiczhtml/stopkowicz.html�
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2009. október 23-i megemlékezés 
 
Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzata nemzeti ünnepünk alkalmából 
2009. október 23-án tartotta megemlékezését a Rákoskeresztúri Kegyeleti Emlékparkban álló 
1956-os emlékm� nél. Az ünnepi beszédet Czakó Gábor író mondta.  
A Krosnói Járás koszorúját Jan Juszczak vezette delegáció helyezte el.  
A Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban tartott ünnepség keretében Jan Juszczak elöljáró 
díszsisakot adományozott Riz Levente polgármesternek. 
A lengyel delegáció a nap zárásaként megkoszorúzta II. János Pál pápa Rákoshegyen álló 
emlékm� vét. 
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W� gierskie � wi� to Narodowe 
 
 W dniach 22 – 23 pa� dziernika 2009 r. delegacja Powiatu Kro�nie� skiego w 
sk
adzie: Starosta Kro� nie� ski Jan Juszczak, Przewodnicz	 cy Rady Powiatu 
Kazimierz Kr�� a
ek, Sekretarz Powiatu Zdzis
awa 
 ywiec, Gra� yna Ostrowska i 
Stanis
aw Stopkowicz – artysta z Jedlicza, go� ci
a w XVII Dzielnicy 
Budapesztu. Celem wizyty, na któr	  Delegaci Powiatu zaproszeni zostali przez 
samorz	 d XVII Dzielnicy by
y obchody rocznicy Rewolucji W� gierskiej 1956 r. 
po
	 czone z otwarciem wystawy broni Stanis
awa Stopkowicza. 
   Pierwszego dnia wizyty Starosta Kro� nie� ski Jan Juszczak dokona
 
uroczystego otwarcia wystawy pn. „Historyczna bro�  bia
a i palna – pasj	  � ycia 
Stanis
awa Stopkowicza”. Wernisa� , na którym mo� na by
o podziwia�  
wykonan	  przez naszego artyst�  bro�  bia
	  i czarnoprochow	  zorganizowany 
zosta
 w ramach wspó
pracy partnerskiej. 
Wystawa S. Stopkowicza czynna b� dzie na W� grzech do 6 listopada br. 
 
 

 

 
 

 
23 pa� dziernika obchody 
rocznicowe, po� wi� cone pami� ci 
Rewolucji i walki o wolno��  w 
1956 r. rozpocz� 
y si�   od z
o� enia 
wie� ców pod pomnikiem Ofiar 
Rewolucji. Nast� pnie w Domu 
Kultury im. Sandora Vigyazo 
odby
 si�  uroczysty koncert, w 
trakcie którego g
os zabra
 Starosta 
Kro�nie� ski. 

Jan Juszczak z wielkim uznaniem 
mówi
 o zrywie patriotów 
w� gierskich w 1956 r., o 
szlachetnej walce narodu 
w� gierskiego przeciwko sowieckiej 
okupacji. Nawi	 za
 tak� e do 
wydarze� , które mia
y miejsce w 
czerwcu 1956 r. w Poznaniu oraz 
do solidarno� ci Polaków z 
W� grami. Przypomnia
 o ofiarnej 
pomocy Polaków, którzy w imi�  
odwiecznej przyja� ni narodów 
w� gierskiego i polskiego oddawali 
krew oraz przekazywali lekarstwa 
ofiarom rewolucji.  
Po wyst	 pieniu starosta wr� czy
 
burmistrzowi – Livente Riz replik�  
he
mu paradnego z okresu Polski 
mi� dzywojennej. 

Delegacja Powiatu Kro�nie� skiego 
z
o� y
a równie�  wieniec pod 
pomnikiem Papie� a Jana Paw
a II. 
  Starosta Jan Juszczak zaprosi
 
w
adze samorz	 du XVII Dzielnicy 
do Powiatu Kro�nie� skiego na 
obchody Polskiego Narodowego 

 wi� ta Odzyskania Niepodleg
o� ci, 
które odb� d	  si�  w Sanktuarium 

 w. Micha
a Archanio
a w Miejscu 
Piastowym. 
 

   
Rzecznik prasowy Starostwa Powiatowego w Kro�nie 
Ewa Bukowiecka 
 
Forrás: http://www.powiat.krosno.pl/index.php?mod=wiad&id_wiad=790  
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2009. november 6. DIADAL 1979-2009 
A Diadal úti Általános Iskola (1172 Budapest, XVII., Diadal út 43-49.) a 2009-10-es tanévben ünnepli a Diadal 
úti épületének 30. tanévét. Ezen évforduló alkalmából került sor a kib� ávített ünnepélyes tantestületi találkozóra, 
melyen a jelenlegi és hajdani kollégák mellett azon személyek, partnerek is megjelentek, akik az iskola 
segítségére voltak az elmúlt id� szakban.  

A rendezvényt Riz Levente, Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzatának polgármestere 
nyitotta meg. Olejnik Ilona igazgatón�  köszöntötte a vendégeket, és beszámolt az iskola pedagógiai munkájáról. 
Az esten megjelent Horváth Tamás alpolgármester és Dr. Piláth Károly önkormányzati képvisel� , az oktatási, 
Kulturális és Sport Bizottság elnöke. 

A m� sorban fellépett az iskola énekkara, Kalacsiné Nyiszlai Zsuzsa vezetésével. Az est során verses el� adásra és 
táncbemutatóra is sor került.  

Az eseményen a Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzatot Buskó András elnök, Dr. 
Dombóvári Antal és Olejnik Marek képvisel� k képviselték.  
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Powiatowe obchody � wi� ta Niepodleg
o� ci 

11 listopada 2009 r., w 91. rocznic�  odzyskania niepodleg
o� ci Powiat Kro�nie	 ski wspólnie z gmin�  
Miejsce Piastowe i Zgromadzeniem � wi� tego Micha
a Archanio
a zorganizowa
 uroczysto� ci rocznicowe. 
Obchody rozpocz� 
y si�  modlitw� , odczytaniem Apelu poleg
ych oraz z
o
 eniem kwiatów i zniczy pod 
pomnikami Anio
a Stró
 a Polski i B
ogos
awionego ksi� dza Bronis
awa Markiewicza. Ho
d dla tych, 
którzy nie szcz� dz� c w
asnej krwi walczyli o Polsk�  niepodleg
�  oddali m.in. Senator RP Stanis
aw 
Piotrowicz, Wicemarsza
ek Województwa Podkarpackiego Bogdan Rzo	 ca, w
adze Powiatu 
Kro �nie	 skiego na czele z Przewodnicz� cym Rady Kazimierzem Kr�
 a
kiem i Starost�  Janem 
Juszczakiem, w
adze gminy Miejsce Piastowe, delegacja z XVII dzielnicy Budapesztu, delegaci 
� wiatowego Zwi� zku � o
nierzy AK, Zwi � zku Sybiraków, Kombatantów RP i By
ych Wi�� niów 
Politycznych, radni, a tak
 e wójtowie, burmistrzowie, przedstawiciele s
u
 b mundurowych, duchowni, 
dyrektorzy szkó
 i placówek kulturalnych, m
odzie
  oraz mieszka	 cy gminy. 

  
Nast� pnie w Sanktuarium 
 w. Micha
a Archanio
a odprawiona zosta
a msza � wi� ta dzi� kczynna za odzyskan	  
wolno��  i ojczyzn� . S
owo Bo� e wyg
osi
 ks. rektor Krzysztof Po� wiata, Radca Generalny Zgromadzenia. W 
uroczystej eucharystii uczestniczy
a Orkiestra D� ta gminy Miejsce Piastowe i poczty sztandarowe. 
Kolejnym elementem obchodów najwa� niejszego polskiego � wi� ta narodowego by
 uroczysty koncert, który 
zainaugurowa
a pie��  Marii Konopnickiej „Rota” w wykonaniu Natalii Walczak, uczennicy ZS w Iwoniczu. 
Jak si�  okazuje niepodleg
o��  mo� na budowa�  w ró� nych formach. Jedn	  z nich jest rzetelna i sumienna praca 
dla w
asnego kraju. Za tak	  prac�  Prezydent RP Lech Kaczy� ski podzi� kowa
 pracownikom Starostwa 
Powiatowego w Kro� nie przyznaj	 c medale za d
ugoletni	  s
u� b�  dla Polski. Medale otrzyma
o 31 osób. 
W gronie odznaczonych Z
otym Medalem znale� li si� : Jan Boczar, Bogdan Ch
ap, Barbara Czechowicz, Zofia 
Galik, Jolanta G
ód, Krystyna Kasza, Stanis
aw Kindel, Kazimiera Krzanowska, Alicja Kucharska, Teresa 
Ku� niar, Emilia Langner, Czes
aw Mazurek, Albin Nowak, Gra� yna Ostrowska, Krzysztof Pac, Marek 
Porawski, Danuta Sztaba, Romuald Ulanowski, Danuta Zdeb. 

Srebrnym Medalem uhonorowani zostali: Jadwiga Fr	 czek-Adamik, Celina Lorenc, Halina Lorenc, Andrzej 
Maziarz, Ewa Morawska-Maziarz, Halina Piotrowska, Mariola Stojak, Maria Wilusz, Wojciech Wojewoda, 
Barbara Wysocka, Janusz Zajdel, Zdzis
awa 
 ywiec. 

Medale  w imieniu Prezydenta RP wr� czy
a obecna na uroczysto� ci Minister Anna Gr� ziak, doradca Prezydenta. 
Podzi� kowa
a wyró� nionym za wyj	 tkowo sumienn	  prac�  na rzecz swoich ma
ych ojczyzn oraz Polski. Do 
� ycze�  do
	 czy
 Starosta Jan Juszczak przekazuj	 c listy gratulacyjne swoim pracownikom. W imieniu 
odznaczonych kole� anek i kolegów s
owa podzi� kowania na r� ce Pani Minister dla Prezydenta RP wyrazi
 
Krzysztof Pac. – Jeste� my wdzi� czni i wzruszeni, � e zostali� my w ten sposób docenieni. Wzruszeni tym 
bardziej, � e odznaczenia te otrzymujemy w dniu tak szczególnym jakim jest Narodowe 
 wi� to Niepodleg
o� ci. 
Na pewno pozostanie on w naszej wdzi� cznej pami� ci. 

S
owa podzi� kowania skierowano równie�  do Pana Starosty. – To przede wszystkim dzi� ki Jego inicjatywie i 
dzi� ki Jego staraniom otrzymali� my te odznaczenia podkre� li
 K. Pac. To, � e mogli� my si�  spotka�  dzisiaj i bra�  
udzia
 w tej uroczysto� ci oraz cieszy�  si�  z przyznanych odznacze� , to w
a� nie zas
uga Pana Starosty. 
W dalszej cz�� ci koncertu wyst	 pi
 chór „Cantate” z Iwonicza pod dyrekcj�  ks. Kazimierza Piotrowskiego, 
laureaci III Powiatowego Konkursu Polskiej Pie�ni Patriotycznej oraz m
odzie�  z Michalickiego Zespo
u Szkó
 
Ponadgimnazjalnych w Miejscu Piastowym. 

Niespodziank	  dla wszystkich, szczególnie go� ci z W� gier by
 podarunek w postaci samurajskiego miecza, 
wykonany w
asnor� cznie przez Stanis
awa Stopkowicza, artyst�  z Jedlicza. Otrzyma
 go Andras Busko 
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wiceprzewodnicz	 cy samorz	 du mniejszo� ci polskiej na W� grzech, za to � e jest „najwi� kszym Polakiem w� ród 
wspó
czesnych W� grów. 

Wspólnie wykonan	  pie� ni	  „P
onie ognisko w lesie” zako� czy
y si�  Powiatowe Obchody 
 wi� ta 
Niepodleg
o� ci. 

Scenariusz uroczysto� ci przygotowa
a i ca
o��  prowadzi
a Gra� yna Ostrowska ze Starostwa Powiatowego w 
Kro�nie. 

Rzecznik prasowy Starostwa Powiatowego w Kro�nie 
Ewa Bukowiecka 

*  

Függetlenség Ünnepe Krosnoi Járásban 
 
2009. november 11-én a Krosnoi Járás, Miejsce Piastowe Község és a Szent Mihály Arkangyal Gyülekezete 
együtt ünnepeltek Lengyelország függetlenségének elnyerése 91 évfordulóját. Az Ünnepségre a Járás vezet� sége 
meghívta Rákosmente Önkormányzatának küldöttségét, melynek tagjai voltak: Fohsz Tivadar alpolgármester, 
Horváth Tamás alpolgármester, dr. Rúzsa Ágnes jegyz� , dr. Dombóvári Csaba aljegyz� , Buskó András a XVII. 
ker. Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnöke és Olejnik Marek a XVII. ker. Lengyel Kisebbségi 
Önkormányzat tagja, tolmács. 

 
A küldöttség november 10-én, a kés� délutáni órákban érkezett a szálláshelyre (Klimkówka – Dwór Ostoia). A 
vacsoránál találkozott a Járás vezet� ségével és közösen áttekintették a partneri együttm� ködés keretében 
megvalósult idei és a jöv�  évre tervezett programokat. 

November 11-én délel� tt a küldöttség meglátogatott két iskolai központot – Zr� cin-ben és Miejsce Piastowe-ban, 
ahol megismerkedett a központok m� ködésével, felújításuk történetével, a nevelési módszerekkel és a 
problémákkal. A szálláshelyen fogyasztott ebédnél jelen volt Miejsce Piastowe Község vezet� sége és kötetlen 
beszélgetés keretében a küldöttség megismerkedett a Község m� ködésének elveivel és problémáival. 

 
A Függetlenség Ünnepe központi rendezvénye 15.00 órakor, imával, a Lengyelország függetlenségének 
elnyerésében fontos szerepet betölt�  szervezetek és az elesett katonák névsorolvasásával és koszorúzással 
kezd� dött. A Lengyelország � rangyala és a Boldog Bronis
aw Markiewicz atya emlékm� vénél azok el� tt 
tisztelegtek, akik a független Lengyelországért véráldozatot hoztak.  
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Koszorút helyeztek el: Stanis
aw Piotrowicz LK szenátora, Bogdan Rzoniec a Kárpátaljai Vajdaság marsalljának 
helyettese, a Krosnoi Járás vezet� sége Jan Juszczak elöljáró és Kazimierz Kr�� a
ek Járási Tanács elnöke 
vezetésével, Miejsce Piastowe Község vezet� sége, Rákosmente küldöttsége Fohsz Tivadar alpolgármester 
vezetésével, a Honi Hadsereg Veteránok Világszervezetének küldöttsége, a Szibériában Raboskodók 
Szervezetének, az LK Veteránok és Volt Politikai Foglyok küldöttsége, az önkormányzati képvisel� k, a községi 
vezet� k, a polgármesterek, a fegyveres testületek képvisel� i, az Egyház képvisel� i, az iskolák és a m� vel� dési 
intézmények vezet� i, a Község ifjúsága és lakossága. 

A koszorúzás után az ünnepl� k bevonultak a Szent Mihály Arkangyal templomába, ahol a Hazáért celebrált 
szentmisén vettek részt. A szentmise után a Lengyel Köztársaság Elnöke által a közigazgatásban eltöltött hosszú 
évekért adományozott kitüntetések átadásával kezd� dött az ünnepi m� sor, majd a „Cantate” énekkar szereplése 
következett. Ezt követ� en a III. Járási Hazafias Dalverseny nyerteseinek bemutatkozása és a Michalicki 
Középiskolai Együttes diákjainak ünnepi m� sorát tekinthették meg az ünnepl� k. 

  
Mindenki számára meglepetés volt (f� leg a magyar vendégeknek) Stania
aw Stopkowicz fegyverkovács 
ajándéka. Saját kez� leg elkészített rövid szamuráj kardot ajándékozott Buskó Andrásnak, akit az �  szavaival „A 
mai magyarok között legnagyobb lengyelnek” nevezett.  

 

Az ünnepség „Az erd� ben ég a t� z” cím�  hazafias dal közös éneklésével fejez� dött be. Utána Rákosmente 
küldöttsége részt vett az ünnepi vacsorán, amelyen magyar vendégeken kívül jelen volt Krosnoi Járás és Miejsce 
Piastowe Község vezet� sége és az Egyház képvisel� i. 

November 12-én reggeli után, az Elöljáró meghívásának eleget téve, a küldöttség „beugrott” az Elöljáróságra 
egy kávéra és utána, elbúcsúzva lengyel barátaitól, indult hazafelé. 

Forrás: www.powiat.krosno.pl  

Fordította és szerkesztette 

Olejnik Marek 
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" Podkóweczki dajcie ognia" 
W dniu 20 listopada w sali wystaw czasowych Muzeum i Archiwum W� gierskiej Polonii w Budapeszcie odby
 
si�  wernisa�  wystawy po� wi� conej tradycjom polskiego ta� ca ludowego w� ród tutejszej Polonii.  

Na wystawie powsta
ej pod okiem dyrektora Muzeum WP dr Konrada 
Sutarskiego na podstawie zbiorów przede wszystkim osób prywatnych, 
prezentowane s	  eksponaty w postaci strojów ludowych, dyplomów, 
statuetek festiwalowych, kronik i zdj��  wykonanych ró� nymi technikami. 
Od tych najstarszych przedstawiaj	 cych zespó
 dzieci� cy z lat trzydziestych 
minionego stulecia, poprzez zespó
 PiT "Bem", "Dwa Bratanki" a�  po 
obecnie istniej	 cy w XVIII dz. Budapesztu ZPiT "Polonez". 
Otwarcia wystawy dokona
 znany w kr� gach polonijnych by
y tancerz, 
choreograf i kierownik artystyczny zespo
u "Dwa Bratanki" István Herczeg 
w towarzystwie licznie przyby
ych by
ych i obecnych cz
onków zespo
ów 
ich przyjació
 i znajomych. Mi� dzy innymi wernisa�  zaszczyci
a pani Julia 
Koziorowska - dzi�  nestorka budapeszte� skiej Polonii, która by
a cz
onkini	  

przyko� cielnego zespo
u tanecznego istniej	 cego przed blisko 70 laty ( na zdj� ciu z dyrektorem Muzeum WP). 
Obecna by
a równie�  Halina Csúcs przewodnicz	 ca OSMP, cz
onkowie Forum Twórców Polonijnych. By
y 
kwiaty, wspomnienia, � piewy i ta� ce w wykonaniu zespo
ów "Wis
a" i "Polonez". 
Pi	 tkowy wieczór min	 
 w bardzo mi
ej atmosferze i wida�  by
o, � e byli i obecni cz
onkowie polonijnych 
zespo
ów artystycznych czuj	  si�  ze sob	  znakomicie. Wystaw�  opatrzon	  tytu
em "Podkóweczki dajcie ognia" 
ogl	 da�  mo� na do po
owy lutego 2010 roku.  

(b.)  
* 

Szikrázzon a csizmapatkó 

 A Magyarországi Lengyelség Múzeuma és Levéltára „Szikrázzon a 
csizmapatkó” („Podkóweczki dajcie ognia”) cím�  kiállításának 
ünnepélyes megnyitójára 2009. november 20-án került sor a Budapest, 
X., Állomás utca 10. szám alatt. A kiállítást Herczeg István nyitotta meg. 

A m� sorban a „Wis
a” Lengyel Énekegyüttes és a „Polonéz” Népdal és 
Néptánc Együttes közrem� ködött. 

Az ünnepség során Dr. Konrad Sutarski múzeumigazgató köszöntötte: 

- Julia Koziorowskát, az egykori Lengyel Szegényház mellett m� köd�  
M� vészeti Együttes táncosát, 

- Czernecki Pált, a Bem József Lengyel Kulturális Egyesület mellett 
m� köd�  M� vészeti Együttes táncosát és koreográfusát, 

- Herczeg Istvánt, a Bem József Lengyel-Magyar Néptáncegyüttes 
táncosát és koreográfusát, a „Dwa Bratanki” Lengyel Dal- és 
Táncegyüttes társvezet� jét és koreográfusát, 

- Ma
gorzata Pietrzyk Banu-t, a „Dwa Bratanki” Lengyel Dal- és Táncegyüttes társ- és zenei vezet� jét, 
valamint 

- Balogh Katarzynát, a „Polonéz” Népdal és Néptánc Együttes alapítóját és vezet� jét. 

A kiállítás 2010. február közepéig látogatható (kedd-szerda-csütörtök 12-16 óra között). 
 
B.A. 
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2009. november 20. Képvisel� testületi ülés  

A napirend 1./ pontja: A Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 2009. évi költségvetése I-III. negyedévi 
teljesítésének elfogadása  
 
Buskó András: tájékoztatja a megjelent képvisel� ket, hogy Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzata Polgármesteri Hivatala Gazdasági Irodájának Számviteli Csoportja elkészítette a Lengyel 
Kisebbségi Önkormányzat 2009. évi költségvetése I-III. negyedéves  teljesítésér� l szóló tájékoztatót, melynek 
elfogadásához határozat szükséges.  
 
A napirend 2./ pontja: Döntés a 2010. évi feladatalapú támogatás igénylésér� l 
 
Buskó András: tájékoztatja megjelent képvisel� ket, hogy  a kisebbségi önkormányzatoknak a központi 
költségvetésb� l nyújtott feladatarányos támogatások feltételrendszerér� l és elszámolásának rendjér� l szóló 
375/2007. (XII. 23.) Korm. rendelet alapján a 2010. évi feladatalapú támogatás igénylését el kellett készíteni. A 
feladatalapú támogatás igénylési nyomtatványok beadási határideje: 2009. december 1.  
 
A napirend 3./ pontja: Egyebek 
 
a) Pénzeszközátadás el� irányzat átcsoportosítása dologi kiadásra 
 
Buskó András: a 2009. évre tervezett támogatási szerz� dések megkötésének elmaradása miatt a 
pénzeszközátadás el� irányzatból 200 E Ft-ot javasol átcsoportosítani a dologi kiadás el� irányzatra. 

b) Bodócs István képvisel�  útiköltség-térítése 
 
Buskó András: bejelenti, hogy Bodócs István képvisel� t felkérte a zakopáne-i téli sportközpont lehet� ségeinek 
feltárására, ennek érdekében a képvisel�  részére az útiköltség- térítés biztosítását javasolja. 

c) Döntés a Csekovszky Árpád M� vészeti Közalapítvány honlapjának támogatásáról  

Buskó András: a Csekovszky Árpád M� vészeti Közalapítvány 2009. november 10-i levelében támogatást kér a 
Közalapítvány honlapjának idegen nyelvi fordításához. A Csekovszky Árpád M� vészeti Közalapítvány részére a 
dologi el� irányzat terhére 50 E Ft támogatást javasol. 
 
d) Döntés a közmeghallgatás id� pontjáról  
 
Buskó András: tájékoztatja a megjelent képvisel� ket, hogy a 2009. évben is közmeghallgatást kell tartani. A 
közmeghallgatás id� pontjául és helyéül 2009. december 18-án 19.30 órát javasolja a Magyar-Lengyel Baráti 
Körben, a Csekovszky Árpád M� vel� dési Házban. 
 
e) Döntés BKV bérlet vásárlásáról 
 
Buskó András: tájékoztatja a megjelent képvisel� ket, hogy a 2009. évi költségvetésben biztosított személyi 
juttatások el� irányzatban meghatározott költségek miatt szerény lehet� ség van az utazási bérlet megvásárlására. 
A BKV Zrt. még nem döntött a bérletek áráról, illetve kombinált bérlet vásárlására van csak mód. Ezért a 2009. 
évi költségvetésben biztosított személyi juttatás el� irányzatból 2 db BKV bérlet vásárlását javasolja a Lengyel 
Kisebbségi Önkormányzat részére. A 2009. évi pénzügyi elszámolás és a költségvetés zárása el� tt a BKV 
bérleteket el� zetesen meg kell vásárolni (december hónap közepén), ezért a BKV bérletek vásárlásának el� zetes 
jóváhagyását kéri.  
 
f) Döntés szabad rendelkezés�  összeg átcsoportosításáról 
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2009. november 29. „Aranyhaj” Cserkészbál 

A 140. sz. PRO PATRIA Cserkészcsapat szombaton este rendezte az immár hagyományos „Aranyhaj” 
Cserkészbált a rákoscsabai Katolikus Körben.  
A tombolával f� szerezett zenés, táncos összejövetelen a helyi cserkészcsapatokat támogatók is 
megjelentek. 
Egyúttal köszöntötték a Katalin és az András névnaposokat is. 

   
 

2009. november 30.  

Joanna Stempi� ska, a Lengyel Köztársaság budapesti nagykövete elköszönt. A négyéves mandátum 
letelte után Joanna Stempi� ska nagykövetasszony elköszönt a Budapest F� város XVII. kerületi 
Lengyel Kisebbségi Önkormányzattól. 

 

2009. december 11. Lengyel karácsony a Nagykövetségen 

Marcin Soko
owski, a Lengyel Köztársaság Budapesti Nagykövetségének Konzuli osztály vezet� je és 
felesége rendezte a hagyományos Magyarországi Lengyelség találkozóját Karcsony és az Újév 
alkalmából.  

 

2009. december 12. Lengyel karácsony a Bem József Lengyel Kulturális Egyesületben 
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2009. december 13. Nemzetiségi gála és díjátadó a Budai Vigadóban 

2009. december 13-án, a Budai Vigadóban a magyarországi kisebbségek kultúrájáért végzett 
kiemelked�  munkáért idén nyolc kitüntetett vehette át a Pro Cultura Minoritatum Hungariae díjat a 
Kisebbségek napja alkalmából rendezett V. Nemzetiségi gálán vasárnap.  

  
A Magyar M� vel� dési Intézet és Képz� m� vészeti Lektorátus a 2009. évi Pro Cultura Minoritatum 
Hungariae közm� vel� dési díjat és elismer�  oklevelet a magyarországi nemzeti és etnikai kisebbségek 
anyanyelvi kulturális hagyományainak megtartása és továbbörökítése érdekében végzett kimagasló 
szakmai munkáért ítélte oda. 

A program elején a Magyar Himnuszt és az Európai Unió Himnuszát az Ujflucher Buam német 
fúvószenekar adta el� . Ezt követ� en Pet� fi Sándor: Nem megyek én innen sehova… cím� , 1843 
decemberében, Debrecenben írt versét Timár Bence tolmácsolta. 

  
A rendezvényt Borbáth Erika, az MMIKL f� igazgatója nyitotta meg, majd Cselényi László, a Duna 
Televízió elnöke köszöntötte a megjelenteket.  

A Budapesti Görög Alapítású Magyar Ortodox Egyházközség a görög nemzeti kisebbség, Zsigó Jen�  
a cigány etnikai kisebbség, Vidákovics Antal a horvát nemzeti kisebbség, a Szigetújfalui Német 
Nemzetiségi Tánccsoport a német nemzeti kisebbség, Berényi Mária a román nemzeti kisebbség, Rusz 
Borivoj a szerb nemzeti kisebbség, Hollósy Tiborné a szlovák nemzeti kisebbség, Mukicsné Kozár 
Mária a szlovén nemzeti kisebbség érdekében végzett munkájáért érdemelte ki a kitüntetést. 
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A Pro Cultura Minoritatum Hungariae díjakat Borbáth Erika az MMIKL f� igazgatója és Lásztity Péró 
a Nemzetiségi Kulturális Szakért� i Tanács tagja adta át.  

A Nemzetiségi Gálán, a m� sor els�  részében a Szent Efrém Férfikar (ruszin), a Balkán formáció 
elnevezés�  bolgár-görög-szerb zenekar és táncegyüttes, a Szombathelyi Nefelejcsek szlovén 
népdalkör, a Budapesti Nikola Tesla Szerb Iskola kórusa, a sátoraljaújhelyi Romano Suno cigány 
folklór együttes mutatkozott be. A szünetet követ� en a Komlós Néptáncegyüttes (szlovák), a román 
Nyisztor György Hagyomány� rz�  Néptáncegyüttes, Stefko Mihály ukrán heged� m� vész, a 
szigetújfalui Ujflucher Buam német fúvószenekar és Szigetújfalui Német Nemzetiségi Táncegyüttes, 
Szarkiszjan Ádám és Fancsali János örmény zenem� vészek és a Mohács Nemzetiségi Néptáncegyüttes 
lépett fel. A lengyel kisebbséget a Derenk emlékfalu diaporáma képviselte (Bubenko Gábor 
fotóm� vész képeinek felhasználásával). 

Az ünnepi m� sort állófogadás követte. 

* 

2009. december 18. Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat 
közmeghallgatása a Csekóban 

Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat Testületének 2009. december 18-
án, 19 órakor 30 perckor a Csekovszky Árpád M� vel� dési Házban tartott közmeghallgatást. 

A közmeghallgatáson jele volt Buskó András elnök, Puskás Róbert Zoltán elnökhelyettes, Dr. 
Dombóvári Antal és Olejnik Marek képvisel� . Jelen volt továbbá Puskás Mária, a Magyal-Lengyel 
Baráti Kör vezet� je, Csekovszky Árpádné, a Magyal-Lengyel Baráti Kör vezet� -helyettese, Leszek 
Kryza plébános, Mindenkor Segít�  Sz� z Mária Lengyel nemzetiségi plébánia és Szombathy Gyula 
nyugalmazott rákosligeti református lelkész. Buskó András ismertette a 2009. évben megvalósult 
kisebbségi feladatokat. 

2009. január 30. Évkezdet 

A magyar-Lengyel Baráti Kör megkezdte az újévet a Csekovszky Árpád M� vel� dési 
Házban. Puskás Mária körvezet�  és Csekovszky Árpádné köszöntötték a tagokat. Ezt 
követ� en Dobos Marianne Kelemen Didák (1683-1744) boldoggá avatása érdekében 
kérte a lengyelek segítségét.  
A Magyar-Lengyel Baráti Kör Dr. Szijj Jolánt, a Magyar Hadtörténelmi Levéltár 
nyugalmazott igazgatóját is vendégül látta, aki a kalendárium történetér� l, január-március 
hónapok eredetér� l és eseményeir� l tartott el� adást. 

2009. március 23-a a lengyel-magyar barátság napja Krosnóban 

Lech Kaczynski lengyel államf�  díszoklevelet adott át a lengyelek hálájának kifejezéséül 
a 70. évfordulón az egykori lengyel menekülteket befogadó 70 magyar városnak. A 
díszoklevelet a városok nevében Gyimesi Endre zalaegerszegi polgármester vette át. A II. 
világháború idején többek között Rákoscsabán is volt katonai menekült tábor. Az egykori 
önálló település ma a Budapest F� város XVII. kerület része, így kerületünk Budapest 
képviseltében joggal emlékezhetett erre az alkalomra.  

2009. március 29. Egy éves évforduló 

Egy esztend� vel ezel� tt avatták fel II. János Pál pápa emlékm� vét Rákoshegyen a Szent 
István téren. Március 29-én az els�  évfordulón a Rákoshegyi Római Katolikus 
Egyházközség, Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Lengyel Kisebbségi 
Önkormányzata és a Rákoshegyi Közösségi Ház a lengyel-magyar barátság hetében 
rendezett ünnepséget a szobornál.  

2009. május 29-31. 
A Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat és a Magyar-
Lengyel Baráti Kör szervezésében 2009. május 29-31. között 47 f�  utazott 
Lengyelországba. Az autóbuszos kirándulás keretében felkeresték a Bóbrkában található 
K� olajbányászati Múzeumot, a Miejsce Piastoweban található Szent Mihályról elnevezett 
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Sanktuáriumot, Iwonicz Zdrójt, Krosnót valamint a Duklában található Hadtörténeti 
Múzeumot és Szent János emlékhelyeit. A megemlékezésen Joanna Stempinska, a 
Lengyel Köztársaság budapesti nagykövete és Riz Levente polgármester mondott 
köszönt� t. 

2009. április 3-4. Testvérvárosok Idegenforgalmi Találkozója – Rákoskeresztúr  

A Testvérvárosok Idegenforgalmi Találkozójának adott otthont Rákosmente, amelynek 
keretén belül bemutatkozott, április 3-5 között a Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban - a 
székelyföldi Gyergyószentmiklós, a horvátországi Lovran, a lengyelországi Krosno Járás, 
továbbá Balatonkeresztúr és Bodrogkeresztúr.  

2009. június 13. szombat   

A XIX. Rázene Fesztivál keretében a 1173 Budapest, Újlak u-i Általános Iskola el� tti 
téren felállított Fesztiválsátorban került sor a „Nemzetiségek színes kavalkádja” 
programjára.  A kerületi kisebbségek közül a bolgár, a görög, a lengyel, a német, az 
örmény, a román, a ruszin és a szlovák kisebbségi önkormányzatok mutatkoztak be. A 
programban fellépett a Szent Kinga Kórus is. 

2009. július 12. – Vasárnap IX Powiatowy Przegl� d Orkiestr D� tych (IX. Járási 
Fúvószenekar Találkozó – Rymanów-Zdrój) 

A programban fellépett a RÁZENE Zenekar is. 

2009. augusztus 22. X. UDVAR-HÁZI-KONCERT 

2009. augusztus 22. szombat 16:30 órakor, a Bartók Béla Alapfokú M� vészetoktatási 
Intézmény udvarán (1173 Budapest, Pesti út 80.) került sor a X. UDVAR-HÁZI-
KONCERT rendezvényre  
Védnökök: Fohsz Tivadar, Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzatának Alpolgármestere. A programban fellépett Rymanów Város Fúvós 
zenekara is. 

2009. szeptember 17. Lengyel szeptember  

A Teleki-kormány 1939 szeptemberében nyitotta meg Magyarországot hivatalosan a 
lengyel menekültek el� tt. A 70 évvel ezel� tt hazánkba érkez� k egy része Rákoscsabán 
lakott. Az ünnepségen Kandikó László, aki augusztus 13-án töltötte be 98. születésnapját 
mesélt a korabeli eseményekr� l. Családja a többi rákoscsabaival együtt segítséget 
nyújtott a lengyel katonák támogatásában. A Krosnói Járásból Andrzej Guzik vezetésével 
lengyel delegáció érkezett. 

2009. szeptember 26. Magyar-Lengyel Baráti Kör évadnyitója 

A rákosligeti Magyar-Lengyel Baráti Kör 2009. szeptember 26-án, Egerben tartotta 
évadnyitó találkozóját, amely ezúttal a 10. közös szeptemberi program volt. A baráti kör 
tagjai autóbusszal utaztak Egerbe, ahol a Dobó térr� l kisvonattal városnéz�  körútra 
indultak.  

2009. október 22. Stanis
aw Stopkowicz szablyakészít�  fegyverkovács kiállítása 

2009. október 22-én, a Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban nyílt meg Stanis
aw 
Stopkowicz fegyverkészít�  kiállítása.  Stanis
aw Stopkowiczot 2008-ban a Krosno-i 
Elöljáró díjával tüntették ki. (M� vészeti tevékenységéért, a kultúra terjesztésében és 
megújításában elért kimagasló eredményeiért.) A kiállítást JAN JUSZCZAK járási 
elöljáró (Krosno-i Járás, Lengyelország) nyitotta meg. 

2009. október 23-i megemlékezés 

Budapest F� város XVII. kerület Rákosmente Önkormányzata nemzeti ünnepünk 
alkalmából 2009. október 23-án tartotta megemlékezését a Rákoskeresztúri Kegyeleti 
Emlékparkban álló 1956-os emlékm� nél. Az ünnepi beszédet Czakó Gábor író mondta.  
A Krosnói Járás koszorúját Jan Juszczak vezette delegáció helyezte el.  
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A Vigyázó Sándor M� vel� dési Házban tartott ünnepség keretében Jan Juszczak elöljáró 
díszsisakot adományozott Riz Levente polgármesternek. 
A lengyel delegáció a nap zárásaként megkoszorúzta II. János Pál pápa Rákoshegyen álló 
emlékm� vét. 

2009. október 30. Könyvbemutató 

El� ször egyperces néma csenddel emlékeztünk Ácsné Lenkére, akit 2009. szeptember 17-
én helyeztek örök nyugalomra. A könyvbemutató során Konrad Sutarski – Domonkos 
László – MEG� RZÉSRE ÁTVÉVE (UNICUS Kiadó). Ezt követ� en került sor T. 
Ágoston László – LENKEY HUSZÁROK c. könyvének ismertetésére. 

2009. november 6. DIADAL 1979-2009 

A Diadal úti Általános Iskola (1172 Budapest, XVII., Diadal út 43-49.) a 2009-10-es 
tanévben ünnepli a Diadal úti épületének 30. tanévét. Ezen évforduló alkalmából került 
sor a kib� ávített ünnepélyes tantestületi találkozóra, melyen a jelenlegi és hajdani 
kollégák mellett azon személyek, partnerek is megjelentek, akik az iskola segítségére 
voltak az elmúlt id� szakban.  

2009. november 11. Függetlenség Ünnepe Krosnoi Járásban 

2009. november 11-én a Krosnoi Járás, Miejsce Piastowe Község és a Szent Mihály 
Arkangyal Gyülekezete együtt ünnepeltek Lengyelország függetlenségének elnyerése 91 
évfordulóját. Az Ünnepségre a Járás vezet� sége meghívta Rákosmente 
Önkormányzatának küldöttségét, melynek tagjai voltak: Fohsz Tivadar alpolgármester, 
Horváth Tamás alpolgármester, dr. Rúzsa Ágnes jegyz� , dr. Dombóvári Csaba aljegyz� , 
Buskó András a XVII. ker. Lengyel Kisebbségi Önkormányzat elnöke és Olejnik Marek a 
XVII. ker. Lengyel Kisebbségi Önkormányzat tagja, tolmács. 

2009. november 27-28. Nagyszabású Andrzejki a Rákosmentén 

A Budapest F� város XVII. kerületi Lengyel Kisebbségi Önkormányzat és a Diadal úti 
Általános Iskola meghívására 2009. november 27-én Budapestre érkezett 	� ki 
Dukielskieb� l a „	 � czanie Együttes” Henryk Kyc vezetésével. A lengyel küldöttséggel 
együtt érkezett Andrzej Bytnar, Dukla Város alpolgármestere, Tomasz W� grzyn, 	 � ki 
Dukielskie falu vezet� je, Wies
aw Jakimczuk, a Duklai Kulturális Központ igazgatója 
valamint Bogus
aw 
 wi	 tek, a Bóbrkai „Bobrzanie” együttes vezet� je.  

 
 
 


